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POL: Wszelkie prace zwigzane z instalacjg, podtgczaniem lub demontazem urzadzen elektrycznych powinny by¢ wykonywane wytgcznie przez wykwalifikowanego
elektryka posiadajacego odpowiednie uprawnienia. Nieprawidiowe podtgczenie produktu lub btednie wykonana instalacja moga prowadzi¢ do porazenia pragdem
elektrycznym, zwarcia, uszkodzenia instalacji, przegrzania przewodéw, a nawet pozaru.

Kontakt z napieciem sieciowym stanowi bezposrednie zagrozenie dla zdrowia i zycia. Samodzielne wykonywanie prac elektrycznych bez odpowiedniej wiedzy,
dos$wiadczenia i zabezpieczen moze skutkowaé powaznymi obrazeniami ciata lub trwatym uszkodzeniem instalacji elektrycznej budynku.

ENG: All work related to the installation, connection, or removal of electrical devices should be carried out exclusively by a qualified electrician with appropriate
certifications and authorizations. Incorrect product connection or improperly performed electrical installation may result in electric shock, short circuit, damage to the
electrical system, overheating of wires, or even fire.

Contact with mains voltage poses a direct risk to health and life. Performing electrical work without proper knowledge, experience, and safety precautions may result
in serious injury or permanent damage to the building’s electrical installation.

HUN: Az elektromos berendezések telepitésével, csatlako: asaval vagy leszerelésével kapcsolatos minden munkat kizarélag megfeleld képesitéssel és
jogosultsagokkal rendelkez6 szakképzett villanyszerel6 végezhet. A termék helytelen csatlakoztatasa vagy a szakszer(tlendl kivitelezett elektromos szerelés
aramiitést, rovidzarlatot, az elektromos halézat karosodasat, a vezetékek tilmelegedését vagy akar tiizet is okozhat.

A halozati fesziiltséggel valo érintkezés kozvetlen veszélyt jelent az egészségre és az életre. Az elektromos munkak megfeleld szaktudas, tapasztalat és biztonsagi
intézkedések nélkili elvégzése sulyos sériilésekhez vagy az épiilet elektromos halézatanak maradandé karosodasahoz vezethet.

DEU: Alle Arbeiten im Zusammenhang mit der Installation, dem Anschluss oder der Demontage elektrischer Gerate diirfen ausschlieRlich von einer qualifizierten
Elektrofachkraft mit entsprechenden Befugnissen durchgefiihrt werden. Ein unsachgeméager Anschluss des Produkts oder eine fehlerhaft ausgefiihrte
Elektroinstallation kann zu Stromschlégen, Kurzschliissen, Schaden an der Elektroinstallation, Uberhitzung von Leitungen oder sogar zu Brénden fiihren.

Der Kontakt mit Netzspannung stellt eine unmittelbare Gefahr fiir Gesundheit und Leben dar. Die Durchfiihrung elektrischer Arbeiten ohne entsprechende
Fachkenntnisse, Erfahrung und SicherheitsmaBnahmen kann schwere Verletzungen oder dauerhafte Schaden an der elektrischen Installation des Gebaudes
verursachen.

FRA: Tous les travaux liés a l'installation, au raccordement ou au démontage d’appareils électriques doivent étre réalisés exclusivement par un électricien qualifié
disposant des autorisations appropriées. Un raccordement incorrect du produit ou une installation électrique réalisée de maniére non conforme peut entrainer une
électrocution, un court-circuit, des dommages a l'installation électrique, une surchauffe des cables, voire un incendie.

Le contact avec la tension du réseau électrique représente un danger direct pour la santé et la vie. La réalisation de travaux électriques sans les connaissances,
I'expérience et les mesures de sécurité appropriées peut provoquer des blessures graves ou des dommages permanents a l'installation électrique du batiment.
LVA: Visus darbus, kas saistiti ar elektrisko ieriéu uzstadisanu, pieslégSanu vai demontazu, drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis ar atbilsto§am atlaujam un
kvalifikaciju. Nepareiza produkta pieslég$ana vai nepareizi veikta elektroinstalacija var izraisit elektriskas stravas triecienu, Tssavienojumu, elektroinstalacijas
bojajumus, vadu parkar$anu vai pat ugunsgréku.

Saskare ar tikla spriegumu rada tieSus draudus veselibai un dzivibai. Elektrisko darbu veik§ana bez atbilsto§am zinaSanam, pieredzes un dro$ibas pasakumiem var
izraisit smagas traumas vai neatgriezeniskus ékas elektroinstalacijas bojajumus.

ROU: Toate lucrérile legate de instalarea, conectarea sau demontarea echipamentelor electrice trebuie efectuate exclusiv de catre un electrician calificat, care
detine autorizatiile corespunzéatoare. Conectarea incorecta a produsului sau realizarea necorespunzatoare a instalatiei electrice poate provoca electrocutare,
scurtcircuit, deteriorarea instalatiei electrice, supraincalzirea cablurilor sau chiar incendiu.

Contactul cu tensiunea retelei electrice reprezinta un pericol direct pentru sénatate si viata. Efectuarea lucrarilor electrice fara cunostinte, experienta si masuri de
siguranta adecvate poate duce la raniri grave sau la deteriorarea permanenté a instalatiei electrice a cladirii.

ITA: Tutti i lavori relativi all'installazione, al collegamento o allo smontaggio di dispositivi elettrici devono essere eseguiti esclusivamente da un elettricista qualificato
in possesso delle adeguate autorizzazioni. Un collegamento errato del prodotto o un impianto elettrico eseguito in modo non corretto possono causare scosse
elettriche, cortocircuiti, danni all'impianto elettrico, surriscaldamento dei cavi o persino incendi.

Il contatto con la tensione di rete rappresenta un pericolo diretto per la salute e la vita. L'esecuzione di lavori elettrici senza adeguate conoscenze, esperienza e
misure di sicurezza pud provocare gravi lesioni o danni permanenti allimpianto elettrico dell’edificio.

BGR: Bcuukyn AieiiHOCTH, CBbP3aHK C MOHTaX, CBbP3BaHE UM AEMOHTaX Ha eNeKTPUYECKM YCTPOiACTBa, TpsibBa Aa Ce M3BBLPLUBAT €ANHCTBEHO OT KBanMguLMpaH
eneKTPOTEXHUK C HeoBXOAUMMUTE NPaBOCNOCOBHOCTU. HenpaBUMHOTO CBbP3BAHe Ha NPOAYKTa UM HEMPABUIHO U3MbITHEHATA eNEKTPUYECKa MHCTanaLvs MoraT fa
[loBeAaT 0 TOKOB yAap, KbCO CbeANHEHWe, NOBPeaa Ha enekTpuyeckaTa MHCTanauus, nperpsiBaHe Ha NPOBOAHULIMTE UMW [OPY Noxap.

KOHTaKTbT C MPEXOoBO HanpexeHWe NpeacTaBnsiBa Npsika ONacHOCT 3@ 3APaBeTo U KUBOTA. M3BBPLIBAHETO Ha ENEKTPUYECKU AeHHOCTM Be3 HeobxoaumuTe
3HaHWs, ONUT U MepkK 3a 6e30NacHOCT MOXe [1a JoBe/ie 10 CEPUO3HN HapaHsBaHNA UNK TPalHN NOBPEAM Ha enekTpuyeckaTa HCTanaLns Ha crpagata.

ESP: Todos los trabajos relacionados con la instalacién, conexion o desmontaje de dispositivos eléctricos deben ser realizados exclusivamente por un electricista
cualificado con las autorizaciones correspondientes. Una conexion incorrecta del producto o una instalacion eléctrica realizada de forma inadecuada pueden
provocar descargas eléctricas, cortocircuitos, dafios en la instalacion eléctrica, sobrecalentamiento de los cables o incluso incendios.

El contacto con la tensién de red representa un peligro directo para la salud y la vida. Realizar trabajos eléctricos sin los conocimientos, la experiencia y las
medidas de seguridad adecuadas puede causar lesiones graves o dafios permanentes en la instalacion eléctrica del edificio.

POR: Todos os trabalhos relacionados com a instalagao, ligagdo ou desmontagem de dispositivos elétricos devem ser realizados exclusivamente por um eletricista
qualificado e devidamente autorizado. A ligagéo incorreta do produto ou uma instalagéo elétrica executada de forma inadequada podem provocar choques
elétricos, curto-circuitos, danos na instalagéo elétrica, sobreaquecimento dos cabos ou até incéndios.

O contacto com a tens&o da rede elétrica representa um perigo direto para a saude e a vida. A realizagdo de trabalhos elétricos sem os conhecimentos,
experiéncia e medidas de seguranga adequados pode causar ferimentos graves ou danos permanentes na instalagdo elétrica do edificio.SVN: Zamenjavo krmilne
opreme sme izvajati samo usposobljeno osebje.

CRO: Sve radove povezane s montazom, spajanjem ili demontaZom elektri¢nih uredaja smije izvoditi isklju¢ivo kvalificirani elektri€ar s odgovaraju¢im ovlastenjima.
Nepravilno spajanje proizvoda ili neispravno izvedena elektri¢na instalacija mogu uzrokovati strujni udar, kratki spoj, oSte¢enje elektricne instalacije, pregrijavanje
vodica ili ¢ak pozar.

Kontakt s mreznim naponom predstavlja izravnu opasnost za zdravlje i Zivot. Izvodenje elektri¢nih radova bez odgovaraju¢eg znanja, iskustva i sigurnosnih mjera
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili trajnog ostecenja elektri¢ne instalacije objekta.

FIN: Kaikki séhkolaitteiden asennukseen, kytkentaan tai purkamiseen liittyvat tyét saa suorittaa ainoastaan pateva sdhkdasentaja, jolla on asianmukaiset valtuudet
ja patevyydet. Tuotteen virheellinen kytkenta tai vaarin toteutettu sdhkdasennus voi aiheuttaa sahkéiskun, oikosulun, sdhkdasennuksen vaurioitumisen, johtimien
ylikuumenemisen tai jopa tulipalon.

Kosketus verkkovirtaan aiheuttaa valittdméan vaaran terveydelle ja hengelle. Sahko6téiden suorittaminen ilman asianmukaista tietoa, kokemusta ja turvatoimenpiteita
voi johtaa vakaviin vammoihin tai rakennuksen sédhkdasennuksen pysyviin vaurioihin.

GRE: O\gg o1 epyaaieg TTou OXETICOVTAI PE TNV EYKATAOTAON, T 0UVOEDN I} TNV ATTOOUVAPHOASYNGN NAEKTPIKWY CUCKEUWY TTIPETTEI VO TIPAYHATOTTOI00VTAI
atrokA€IoTIKG aTTd €CeIDIKEUPEVO NAEKTPOAOYO pE TIG KATAAANAEG GBEIEG Kal TTiaToTToINoEIG. H AavBaopévn auvdean Tou TTpoidvTog A N e0QaAPEVN eyKaTdoTaon Tou
NAEKTPIKOU OUOTAPATOG PTTOPE Vo TIpokaAéoel NAekTPOTTANSia, BpaxukUkAwa, {nHIG oTNV NAEKTPIKN EyKATAOTAOT, UTTEPBEPUAVON KaAwSiwV A akdun Kal TTupkKayid.
H emagr} pe Tnv Tdon Tou NAeKTPIKOU SIKTUOU aTTOTEAE APETO KiVOUVO yia TV uyeia Kal TN {wr. H ekTEAEON NAEKTPOAOYIKWY EPYACIWV XWPIG TIG aTTapaiTNTEG
YVWOEIG, EPTTEIPIO Kal HETPO AOPaAEiag UTTopei va 0dnyroel oe coBapous TPauUATIONOoUS fi HOVINEG BAGBEG OTNV NAEKTPIKN EYKATACTAOT TOU KTIpioU.




INFORMACJE OGOLNE

1.Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy doktadnie zapoznac¢ sig z niniejszg
instrukcjg i zachowac jg do pdézniejszego wykorzystania.

2.Produkt przeznaczony jest wylgcznie do uzytku wewnetrznego w suchych
pomieszczeniach.

3.Produkt przeznaczony jest do wspoétpracy z odpowiednig instalacjg elektryczng lub
teletechniczng zgodng z obowigzujgcymi normami i parametrami technicznymi.

4 Parametry znamionowe produktu znajdujg sie na etykiecie umieszczonej na
produkcie lub opakowaniu.

5.Produkt przeznaczony jest do montazu w standardowych puszkach instalacyjnych
lub systemach montazowych zgodnych z obowigzujgcymi normami.

MONTAZ | UZYTKOWANIE

6.Przed rozpoczgciem montazu nalezy bezwzglednie odigczy¢ zasilanie
odpowiedniego obwodu lub instalacji.

7.Przed podigczeniem przewoddéw nalezy upewnic sig, ze instalacja nie znajduje sie
pod napieciem.

8.Produkt nalezy montowa¢ wytgcznie do sprawnej i prawidtowo wykonanej
instalacji.

9.Przewody nalezy podtgcza¢ zgodnie z oznaczeniami zaciskéw oraz obowigzujgcy-
mi zasadami instalacji elektrycznych i teletechnicznych.

10.Po wykonaniu podtgczenia nalezy upewni¢ sie, ze przewody sg prawidiowo
zamocowane i nie wysuwajg si¢ z zaciskow.

11.Produkt nalezy zamontowa¢ w sposéb zapewniajacy stabilne osadzenie w
puszce instalacyjnej lub elemencie montazowym.

12.Nie nalezy przekracza¢ parametréw znamionowych ani obcigzen przewidzianych
dla produktu.

13.Produkt nalezy uzytkowac wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem i
parametrami technicznymi.

14.Nie uzywac¢ produktu w przypadku widocznych uszkodzen mechanicznych,
peknigc lub sladéw przegrzania.

15.W przypadku prac konserwacyjnych lub dtuzszego nieuzywania zaleca sig
odtgczenie zasilania odpowiedniego obwodu.

BEZPIECZENSTWO

16.Nie uzywac¢ produktu w miejscach narazonych na bezposredni kontakt z woda,
wilgocig lub nadmiernym zapyleniem, chyba Ze produkt posiada odpowiedni stopieni
ochrony IP.

17.Nie dotyka¢ produktu ani przewodéw mokrymi rekami.

18.Nie wktada¢ do produktu zadnych przedmiotéw nieprzeznaczonych do jego
obstugi lub uzytkowania.

19.Nie uzywac¢ produktu z uszkodzong obudowa, elementami mocujgcymi lub
zaciskami przytaczeniowymi.

20.W przypadku zauwazenia iskrzenia, przegrzewania, nietypowego zapachu lub
innych nieprawidtowosci nalezy natychmiast odtgczy¢ zasilanie instalacji.
21.Zabrania si¢ samodzielnego demontazu, napraw lub modyfikacji produktu.
22.Wszelkie naprawy powinny byé wykonywane wytgcznie przez wykwalifikowany
personel lub autoryzowany serwis.

23.Produkt nalezy chroni¢ przed uszkodzeniami mechanicznymi, zabrudzeniem oraz
dziataniem wysokiej temperatury.

24.Produkt nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.

25.Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z nieprawidiowego
montazu, niewtasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego z przeznacze-
niem.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

26.Przed czyszczeniem nalezy odtgczy¢ zasilanie odpowiedniego obwodu lub
instalacji.

27 Produkt nalezy czysci¢ wytgcznie migkka, suchg lub lekko wilgotng $ciereczka.
28.Nie stosowac agresywnych $rodkéw chemicznych, rozpuszczalnikéw ani
materiatéw $ciernych.

29.Nalezy unika¢ kontaktu elementéw elektrycznych i przytaczeniowych z wodg lub
innymi cieczami.

30.Nalezy okresowo kontrolowa¢ stan mocowania produktu oraz widocznych
elementéw instalacji.

Ten sprzet zostat zaprojektowany i wykonany z materiatéw oraz
komponentéw wysokiej jakosci, ktore nadajg si¢ do ponownego wykorzystania. Symbol
przekreslonego kontenera na odpady oznacza, ze produkt podlega selektywnej zbiérce
zgodnie z postanowieniami Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE.Takie
oznakowanie informuje, Ze sprzet elektryczny i elektroniczny po okresie uzytkowania, nie
moze by¢ wyrzucony wraz z innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik ma obowigzek odda¢ sprzet do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw w tym
do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiérki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze
mie¢ szkodliwy wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawarto$¢
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe
spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sig postawy, ktére wptywajg na zachowanie
wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne. Gospodarstwa domowe sg takze
jednym z wigkszych uzytkownikéw drobnego sprzetu i racjonalne gospodarowanie nim
wplywa na odzyskiwanie surowcow wtérnych. W przypadku niewtasciwej utylizacji tego
produktu moga zosta¢ natozone kary zgodnie z ustawodawstwem krajowym.
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GENERAL INFORMATION

1.Before using the product, carefully read this instruction manual and keep it
for future reference.

2.The product is intended for indoor use only in dry environments.

3.The product is designed for use with an appropriate electrical or
telecommunication installation compliant with applicable standards and
technical parameters.

4.The rated specifications of the product are provided on the label located
on the product or its packaging.

5.The product is intended for installation in standard electrical wall boxes or
mounting systems compliant with applicable standards.

INSTALLATION AND USE

6.Before starting installation, always disconnect the power supply of the
relevant circuit or installation.

7.Before connecting the wires, make sure that the installation is not live.
8.The product must only be installed in a properly functioning and correctly
made installation.

9.The wires should be connected according to the terminal markings and
applicable electrical and telecommunication installation standards.

10.After connecting the wires, make sure they are securely fastened and
cannot come loose from the terminals.

11.The product should be installed in a way that ensures stable mounting
inside the wall box or mounting element.

12.Do not exceed the rated parameters or loads specified for the product.
13.The product should only be used in accordance with its intended purpose
and technical specifications.

14.Do not use the product if there are visible signs of mechanical damage,
cracks, or overheating.

15.In case of maintenance work or prolonged non-use, it is recommended to
disconnect the power supply of the relevant circuit.

SAFETY

16.Do not use the product in areas exposed to direct contact with water,
excessive moisture, or heavy dust unless the product has an appropriate IP
protection rating.

17.Do not touch the product or wires with wet hands.

18.Do not insert any objects into the product that are not intended for its
operation or use.

19.Do not use the product if the housing, mounting elements, or connection
terminals are damaged.

20.If sparking, overheating, unusual smell, or any other irregularities are
noticed, immediately disconnect the power supply of the installation.

21.Do not attempt to disassemble, repair, or modify the product yourself.
22.All repairs should only be carried out by qualified personnel or an
authorized service center.

23.The product should be protected against mechanical damage, dirt, and
exposure to high temperatures.

24 Keep the product out of the reach of children.

25.The manufacturer shall not be held responsible for damage resulting
from improper installation, incorrect use, or use contrary to the intended
purpose of the product.

CLEANING AND MAINTENANCE

26.Before cleaning, disconnect the power supply of the relevant circuit or
installation.

27.Clean the product only with a soft, dry, or slightly damp cloth.

28.Do not use aggressive chemicals, solvents, or abrasive materials.
29.Avoid contact of electrical and connection elements with water or other
liquids.

30.Periodically inspect the condition of the mounting and visible installation
components.

This device is designed and manufactured using high-quality materials and
components that are suitable for reuse. The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the product is subject to selective collection in accordance with the provisions of Directive
2012/19/EV of the European Parliament and of the Council. This marking informs users
that electrical and electronic equipment, upon reaching the end of its service life, must not
be discarded with household waste. Users are obliged to return the equipment to a
collection facility for such waste, including an appropriate store, local collection point, or
municipal unit. Used equipment may harm the environment and human health due to the
potential presence of hazardous substances, mixtures, and components. Households play
an essential role in contributing to the reuse, recovery, and recycling of used equipment.
Responsible disposal fosters clean natural surroundings. Households are also major users
of small devices, and their rational use supports secondary raw material recovery. Improper
disposal of this product may result in penalties under national legislation.
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ALTALANOS INFORMACIOK

1.A termék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot, és drizze
meg késdbbi felhasznalas céljabol.

2.A termék kizardlag beltéri, szaraz helyiségekben térténd hasznalatra késziilt.

3.A termék megfelel elektromos vagy tavkozlési halézattal valo egyittmiikodésre
késziilt, amely megfelel a hatélyos szabvanyoknak és miiszaki paramétereknek.

4.A termék névleges miiszaki adatai a terméken vagy a csomagolason talalhaté cimkén
szerepelnek.

5.A termék szabvanyos szerelvénydobozokba vagy a vonatkozé szabvanyoknak
megfeleld szereldrendszerekbe torténd beépitésre késziilt.

SZERELES ES HASZNALAT

6.A szerelés megkezdése elétt minden esetben le kell kapcsolni az érintett aramkér vagy
rendszer tapellatasat.

7.A vezetékek csatlakoztatasa el6tt gy6zédjon meg arrdl, hogy a rendszer nincs
feszilltség alatt.

8.A terméket kizarolag megfelelden miikddo és szakszerlien kialakitott rendszerbe
szabad telepiteni.

9.A vezetékeket a csatlakozok jeléléseinek, valamint az érvényes elektromos és
tavkozlési szerelési szabalyoknak megfeleléen kell csatlakoztatni.

10.A vezetékek csatlakoztatasa utan ellendrizni kell, hogy azok megfelelden
rogzitettek-e, és nem tudnak-e kicstiszni a csatlakozokbol.

11.A terméket Ugy kell beszerelni, hogy stabil rogzitést biztositson a szerelvénydobozban
vagy a szerel6elemben.

12.Ne lépje tul a termékhez megadott névleges paramétereket vagy terhelési értékeket.
13.A terméket kizarolag rendeltetésszeriien és a miiszaki paramétereinek megfeleléen
szabad hasznalni.

14.Ne hasznélja a terméket, ha azon lathaté mechanikai sériilés, repedés vagy
talmelegedés nyoma talalhato.

15.Karbantartasi munkak vagy hosszabb ideig tarté hasznalaton kiviili allapot esetén
ajanlott az érintett aramkor vagy rendszer tapellatasat lekapcsolni.

BIZTONSAG

16.Ne hasznalja a terméket olyan helyen, ahol kdzvetlen viz, tllzott nedvesség vagy
erds porhatas érheti, kivéve, ha a termék megfelel6 IP-védettséggel rendelkezik.

17.Ne érintse meg a terméket vagy a vezetékeket nedves kézzel.

18.Ne helyezzen a termékbe olyan targyakat, amelyek nem a rendeltetésszerii
hasznalatahoz kapcsolddnak.

19.Ne hasznélja a terméket sériilt burkolattal, rogzitéelemekkel vagy csatlakozokapcsok-
kal.

20.Szikrazas, tiimelegedés, szokatlan szag vagy egyéb rendellenesség esetén azonnal
kapcsolja le a rendszer tapellatasat.

21.Tilos a terméket sajat kezlileg szétszerelni, javitani vagy mddositani.

22.Bérmilyen javitast kizarélag szakképzett személy vagy hivatalos szerviz végezhet.
23.A terméket védeni kell a mechanikai sériilésektél, szennyezédésektdl és a magas
hémérséklet hatasatol.

24 A terméket gyermekekt| elzarva kell tartani.

25.A gyarté nem vallal felelésséget a nem megfeleld szerelésbdl, helytelen hasznalatbdl
vagy a rendeltetésszerii hasznalattol eltérd alkalmazasbol eredd karokért.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

26.Tisztitas el6tt le kell kapcsolni az érintett dramkor vagy rendszer tapellatasat.

27.A terméket kizarélag puha, szaraz vagy enyhén nedves ruhéval szabad tisztitani.
28.Ne hasznaljon agressziv vegyszereket, oldészereket vagy surol6 hatast anyagokat.
29.Kerilni kell az elektromos és csatlakozd elemek vizzel vagy mas folyadékkal vald
érintkezését.

30.1d6szakonkeént ellendrizni kell a régzités allapotat és a lathatd szerelési elemeket.

Ez a készllék kivald minéségl, Ujrahasznositasra alkalmas
anyagokbdl késziilt. Az athlizuka szimbolum azt jelzi, hogy a terméket az
Eurdépai Parlament és Tanacs 2012/19/EU iranyelvének megfeleléen szen
kell gyUjteni.Ez a jelzés arra utal, hogy az elektromos és elektronikai
berendezésekartamuk végén nem szabad haztartasi hulladékként kezelni.
A felhasznalonak kotelessége a hasznalt berendezést begyjté helyre
leadni, példaul megfeleld Gzletbe, helyi gyljtépontba vagy 6nkormany-
zabhelyre.A hasznalt berendezések karosithatjak a kérnyezetet és az
emberi egészséget, mivel veszélyes anyagokat, keverékeket vagy
Osszetevoket tartalmazhatnak. A haztartasok kulcsszerepet jatszanak az
ujrafelhasznalas, a hasznositas és az Ujrahasznositas elésegitésében,
hozzajarulvzta kdrnyezet fenntartdsahoz. A kisberendezések ésszerl
kezujrahasznosithaté anyagok visszanyerését. A helytelen hulladékke-
zelés nemzzabalyok alapjan biintetést vonhat maga utan.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

1.Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Produkts sorgféltig durch
und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf.

2.Das Produkt ist ausschlieBlich fiir den Innenbereich in trockenen Rdumen bestimmt.
3.Das Produkt ist fiir die Verwendung mit einer geeigneten Elektro- oder Telekommunika-
tionsinstallation vorgesehen, die den geltenden Normen und technischen Parametern
entspricht.

4.Die technischen Nennwerte des Produkts befinden sich auf dem Etikett am Produkt oder
auf der Verpackung.

5.Das Produkt ist fiir die Installation in standardisierten Unterputzdosen oder
Montagesystemen gemaR den geltenden Normen vorgesehen.

MONTAGE UND VERWENDUNG

6.Vor Beginn der Installation muss die Stromversorgung des entsprechenden Stromkreises
oder Systems unbedingt abgeschaltet werden.

7.Stellen Sie vor dem Anschluss der Leitungen sicher, dass die Installation spannungsfrei
ist.

8.Das Produkt darf nur an einer ordnungsgemaR ausgefiihrten und funktionsfahigen
Installation montiert werden.

9.Die Leitungen miissen entsprechend den Anschlusskennzeichnungen sowie den
geltenden Vorschriften fiir Elektro- und Telekommunikationsinstallationen angeschlossen
werden.

10.Nach dem Anschluss der Leitungen ist sicherzustellen, dass diese fest befestigt sind
und sich nicht aus den Klemmen I8sen kénnen.

11.Das Produkt muss so montiert werden, dass ein stabiler Sitz in der Unterputzdose oder
im Montageelement gewahrleistet ist.

12.Die fiir das Produkt angegebenen Nennwerte oder Belastungsgrenzen diirfen nicht
Uberschritten werden.

13.Das Produkt darf ausschlieBlich entsprechend seinem Verwendungszweck und seinen
technischen Parametern verwendet werden.

14.Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn sichtbare mechanische Schaden, Risse oder
Anzeichen von Uberhitzung vorhanden sind.

15.Bei Wartungsarbeiten oder langerer Nichtbenutzung wird empfohlen, die Stromversor-
gung des entsprechenden Stromkreises oder Systems abzuschalten.

SICHERHEIT

16.Verwenden Sie das Produkt nicht an Orten, die direktem Kontakt mit Wasser,
iberm&Riger Feuchtigkeit oder starker Staubbelastung ausgesetzt sind, sofern das Produkt
nicht tber eine entsprechende IP-Schutzart verfiigt.

17 Beriihren Sie das Produkt oder die Leitungen nicht mit nassen Handen.

18.Fiihren Sie keine Gegenstande in das Produkt ein, die nicht fir dessen Bedienung oder
Verwendung vorgesehen sind.

19.Verwenden Sie das Produkt nicht mit beschadigtem Gehause, beschadigten
Befestigungselementen oder Anschlussklemmen.

20.Bei Funkenbildung, Uberhitzung, ungewéhnlichem Geruch oder anderen
UnregelméRigkeiten muss die Stromversorgung der Installation sofort abgeschaltet werden.
21.Das Produkt darf nicht eigenstandig demontiert, repariert oder verandert werden.
22.Alle Reparaturen diirfen ausschlieRlich von qualifiziertem Fachpersonal oder einem
autorisierten Kundendienst durchgefiihrt werden.

23.Das Produkt ist vor mechanischen Beschédigungen, Verschmutzungen und hohen
Temperaturen zu schiitzen.

24.Das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

25.Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fiir Schaden, die durch unsachgemaRe
Montage, fehlerhafte Verwendung oder eine nicht bestimmungsgemaRe Nutzung
entstehen.

REINIGUNG UND WARTUNG

26.Vor der Reinigung muss die Stromversorgung des entsprechenden Stromkreises oder
Systems abgeschaltet werden.

27.Das Produkt darf ausschlieRlich mit einem weichen, trockenen oder leicht
angefeuchteten Tuch gereinigt werden.

28.Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, Losungsmittel oder scheuernden
Materialien.

29.Vermeiden Sie den Kontakt elektrischer und anschlussbezogener Elemente mit Wasser
oder anderen Flilssigkeiten.

30.Der Zustand der Befestigung sowie der sichtbaren Installationselemente sollte
regelméaRig berpriift werden.

Dieses Gerat wurde aus hochwertigen ialien und die
wiederverwertbar sind. Das Symbol "durchgestrichene Milltonne" weist darauf hin, dass das Produkt geméR
der Richtlinie 2012/19/EU des Européischen Parlaments und des Rates separat gesammelt werden muss.
Dieses Kennzeichen bedeutet, dass elektrische und elektronische Geréte am Ende ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit Haushaltsabfallen entsorgt werden diirfen. Der Benutzer ist verpflichtet, das Gerét an eine

fiir atezu ( 1, wie z. B. an einen geeigneten Handler, eine lokale Sammelstelle
oder eine kommunale Sammelstelle. Altgerate kdnnen schédliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben, da sie potenziell gefahrliche Stoffe, Mischungen oder Komponenten
enthalten kdnnen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Forderung der Wiederverwendung,
Riickgewinnung und des Recyclings von Altgeréten und tragen so zum Schutz der Umwelt bei. Eine
sorgféltige Nutzung von Kleinstelektronik hilft, wertvolle Rohstoffe zuriickzugewinnen. Bei unsachgemaRer
Entsorgung dieses Produkts kdnnen gemaf den nationalen Vorschriften Strafen verhéngt werden.




INFORMATIONS GENERALES

1.Avant d'utiliser le produit, lire attentivement cette notice et la conserver pour toute
consultation ultérieure.

2.Le produit est destiné exclusivement & une utilisation en intérieur dans des locaux
secs.

3.Le produit est congu pour fonctionner avec une installation électrique ou de
télécommunication appropriée, conforme aux normes et parameétres techniques en
vigueur.

4 Les caractéristiques nominales du produit figurent sur I'étiquette apposée sur le produit
ou son emballage.

5.Le produit est congu pour étre installé dans des boites d'encastrement ou systemes de
montage standard conformes aux normes applicables.

INSTALLATION ET UTILISATION

6.Avant de commencer I'installation, couper impérativement I'alimentation du circuit ou
du systéme concerné.

7.Avant de raccorder les fils, s'assurer que l'installation n'est pas sous tension.

8.Le produit doit étre installé uniquement sur une installation correctement réalisée et en
bon état de fonctionnement.

9.Les fils doivent étre raccordés conformément aux marquages des bornes ainsi qu'aux
réglementations applicables aux installations électriques et de télécommunication.
10.Aprés le raccordement des fils, vérifier qu'ils sont correctement fixés et qu'ils ne
peuvent pas se détacher des bornes.

11.Le produit doit étre installé de maniére a garantir une fixation stable dans la boite
d'encastrement ou I'élément de montage.

12.Ne pas dépasser les parameétres nominaux ou les charges prévus pour le produit.
13.Le produit doit étre utilisé uniquement conformément a sa destination et a ses
caractéristiques techniques.

14.Ne pas utiliser le produit en cas de dommages mécaniques visibles, de fissures ou de
traces de surchauffe.

15.En cas d’entretien ou de non-utilisation prolongée, il est recommandé de couper
I'alimentation du circuit ou du systéme concerné.

SECURITE

16.Ne pas utiliser le produit dans des endroits exposés a un contact direct avec I'eau, a
une humidité excessive ou a une forte poussiére, sauf si le produit posséde un indice de
protection IP approprié.

17.Ne pas toucher le produit ou les fils avec les mains mouillées.

18.Ne pas introduire dans le produit des objets qui ne sont pas destinés a son utilisation
ou a son fonctionnement.

19.Ne pas utiliser le produit si le boitier, les éléments de fixation ou les bornes de
raccordement sont endommagés.

20.En cas d'étincelles, de surchauffe, d'odeur inhabituelle ou de toute autre anomalie,
couper immédiatement I'alimentation de I'installation.

21.Il est interdit de démonter, réparer ou modifier le produit soi-méme.

22.Toute réparation doit étre effectuée exclusivement par un personnel qualifié ou un
service agréé.

23.Le produit doit étre protégé contre les dommages mécaniques, les salissures et les
températures élevées.

24.Conserver le produit hors de portée des enfants.

25.Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d'une
installation incorrecte, d’'une mauvaise utilisation ou d’une utilisation non conforme a la
destination du produit.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

26.Avant le nettoyage, couper I'alimentation du circuit ou du systéme concerné.

27 Nettoyer le produit uniquement avec un chiffon doux, sec ou légerement humide.
28.Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs, de solvants ou de matériaux abrasifs.
29.Eviter tout contact des composants électriques et des éléments de connexion avec
I'eau ou d'autres liquides.

30.Vérifier régulierement I'état des fixations et des éléments visibles de l'installation.

Cet équipement a été congu avec des matériaux et
composants de haute qualité, adaptés au recyclage. Le symbole de la
poubelle barrée indique que ce produit est soumis a une collecte sélecve
conformément & la direcve 2012/19/UE du Parlement européen et du
Conseil. Cela signifie que les équipements électriques et électroniques, en
fin de vie, ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers ordinaires.
L'ulisateur doit remere cet équipement a un centre de collecte agréé, tel
qu’un magasin, un point de collecte local ou une organisaon municipale.-
Les équipements usagés peuvent contenir des substances, mélanges ou
composants dangereux ayant un impact négaf sur 'environnement et la
santé humaine. Les ménages jouent un role important dans le réemploi, la
récupéraon et le recyclage de ces équipements.Un comportement
responsable contribue a préserver un environnement propre pour le bien
commun. Une éliminaon inappropriée peut entrainer des sancons
conformément & la législaon naonale.

ALGEMENE INFORMATIE

1.Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt en bewaar deze
voor toekomstig gebruik.

2.Het product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge ruimtes.

3.Het product is ontworpen voor gebruik met een geschikte elektrische of telecommuni-
catie-installatie die voldoet aan de geldende normen en technische specificaties.

4.De nominale specificaties van het product staan vermeld op het etiket op het product of
de verpakking.

5.Het product is ontworpen voor installatie in standaard inbouwdozen of montagesyste-
men die voldoen aan de geldende normen.

INSTALLATIE EN GEBRUIK

6.Schakel vodr aanvang van de installatie altijd de stroomtoevoer van het betreffende
circuit of systeem uit.

7.Controleer voor het aansluiten van de bedrading of de installatie spanningsvrij is.
8.Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd op een correct uitgevoerde en goed
functionerende installatie.

9.De bedrading moet worden aangesloten volgens de markeringen op de
aansluitklemmen en de geldende voorschriften voor elektrische en telecommunicatie-in-
stallaties.

10.Controleer na het aansluiten van de bedrading of de draden stevig vastzitten en niet
uit de aansluitklemmen kunnen loskomen.

11.Het product moet zodanig worden gemonteerd dat een stabiele bevestiging in de
inbouwdoos of het montage-element wordt gewaarborgd.

12.0verschrijd de nominale waarden of belastingen die voor het product zijn opgegeven
niet.

13.Het product mag uitsluitend worden gebruikt overeenkomstig het beoogde gebruik en
de technische specificaties.

14.Gebruik het product niet als er zichtbare mechanische schade, scheuren of tekenen
van oververhitting aanwezig zijn.

15.Bij onderhoudswerkzaamheden of langdurig niet-gebruik wordt aanbevolen de
stroomtoevoer van het betreffende circuit of systeem uit te schakelen.

VEILIGHEID

16.Gebruik het product niet op plaatsen die worden blootgesteld aan direct contact met
water, overmatige vochtigheid of veel stof, tenzij het product beschikt over een geschikte
IP-beschermingsgraad.

17.Raak het product of de bedrading niet aan met natte handen.

18.Steek geen voorwerpen in het product die niet bedoeld zijn voor het gebruik of de
bediening ervan.

19.Gebruik het product niet als de behuizing, bevestigingselementen of aansluitklemmen
beschadigd zijn.

20.Schakel bij vonkvorming, oververhitting, een ongebruikelijke geur of andere
onregelmatigheden onmiddellijk de stroomtoevoer van de installatie uit.

21.Het is verboden het product zelf te demonteren, repareren of modificeren.

22.Alle reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel of
een erkend servicecentrum.

23.Het product moet worden beschermd tegen mechanische schade, vuil en blootstelling
aan hoge temperaturen.

24 Bewaar het product buiten het bereik van kinderen.

25.De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van onjuiste installatie,
verkeerd gebruik of gebruik in strijd met het beoogde doel van het product.

REINIGING EN ONDERHOUD

26.Schakel voor het reinigen de stroomtoevoer van het betreffende circuit of systeem uit.
27.Reinig het product uitsluitend met een zachte, droge of licht vochtige doek.
28.Gebruik geen agressieve chemicalién, oplosmiddelen of schurende materialen.
29.Vermijd contact van elektrische en aansluitende onderdelen met water of andere
vloeistoffen.

30.Controleer regelmatig de staat van de bevestiging en zichtbare onderdelen van de
installatie.

Dit product is ontworpen en vervaardigd met materialen en
componenten van hoge kwaliteit die geschikt zijn voor hergebruik. Het
symbool van een doorgekrast afvalcontainer betekent dat het product
onder de selectieve inzameling valt volgens Richtlijn 2012/19/EU van het
Europees Parlement en de Raad. Dit symbool geeft aan dat elekirische en
elektronische apparatuur na gebruik niet met huishoudelijk afval mag
worden weggegooid. De gebruiker moet het apparaat inleveren bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
zoals een winkel, lokaal inzamelpunt of gemeentelijke faciliteit. Afgedankte
apparatuur kan schadelijke stoffen bevatten die een negatief effect
kunnen hebben op het milieu en de menselijke gezondheid. Huishoudens
spelen een belangrijke rol in het bevorderen van hergebruik en recycling
van afgedankte apparatuur, wat bijdraagt aan een schoon milieu. Foutieve
verwijdering kan leiden tot boetes volgens de nationale wetgeving.

@

BENDROJI INFORMACIJA

1.Prie$ pradédami naudoti gaminj, atidZiai perskaitykite $ig instrukcija ir i$saugokite ja
ateiciai.

2.Gaminys skirtas naudoti tik vidaus patalpose, sausose vietose.

3.Gaminys skirtas naudoti su tinkama elektros arba telekomunikacijy instaliacija,
atitinkancia galiojan¢ius standartus ir techninius parametrus.

4.Gaminio techniniai duomenys pateikti etiketéje ant gaminio arba pakuotés.
5.Gaminys skirtas montuoti standartinése instaliacinése déZutése arba montavimo
sistemose, atitinkanciose galiojancius standartus.

MONTAVIMAS IR NAUDOJIMAS

6.Prie$ pradédami montavimo darbus, batinai ijunkite atitinkamos grandinés arba
sistemos maitinima.

7.Prie$ prijungdami laidus jsitikinkite, kad instaliacijoje néra jtampos.

8.Gaminys turi bati montuojamas tik tinkamai jrengtoje ir tvarkingai veikiancioje
instaliacijoje.

9.Laidai turi bati prijungiami pagal gnybty Zyméjimus ir galiojancius elektros bei
telekomunikacijy instaliacijos reikalavimus.

10.Prijungus laidus bitina jsitikinti, kad jie yra tvirtai pritvirtinti ir negali iSslysti i$ gnybty.
11.Gaminys turi biti sumontuotas taip, kad bty uztikrintas stabilus jo tvirtinimas
instaliacinéje déZutéje arba montavimo elemente.

12.Negalima virSyti gaminiui nustatyty vardiniy parametry arba apkrovy.

13.Gaminys turi biiti naudojamas tik pagal paskirt] ir techninius parametrus.
14.Nenaudokite gaminio, jei matomi mechaniniai pazeidimai, jtrokimai arba perkaitimo
pozymiai.

15.Atliekant priezidros darbus arba ilgesnj laikg nenaudojant gaminio rekomenduojama
iSjungti atitinkamos grandinés arba sistemos maitinima.

SAUGUMAS

16.Nenaudokite gaminio vietose, kuriose jis gali tiesiogiai kontaktuoti su vandeniu, bati
veikiamas didelés drégmeés ar stipraus dulkiy poveikio, nebent gaminys turi atitinkama IP
apsaugos klase.

17 Nelieskite gaminio ar laidy Slapiomis rankomis.

18.Nekiskite j gaminj jokiy daikty, kurie néra skirti jo naudojimui ar valdymui.
19.Nenaudokite gaminio, jei paZeistas korpusas, tvirtinimo elementai arba prijungimo
gnybtai.

20.Pastebeéjus kibirkS¢iavima, perkaitima, nejprastg kvapa ar kitus sutrikimus,
nedelsdami i$junkite instaliacijos maitinima.

21.Draudziama savarankiskai ardyti, remontuoti arba modifikuoti gaminj.

22.Visi remonto darbai turi bti atliekami tik kvalifikuoto personalo arba autorizuoto
Serviso.

23.Gaminj batina saugoti nuo mechaniniy pazeidimy, neSvarumy ir aukStos temperatiros
poveikio.

24 Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.

25.Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusig dél netinkamo montavimo, neteisingo
naudojimo arba naudojimo ne pagal paskirtj.

VALYMAS IR PRIEZIURA

26.Prie$ valydami ijunkite atitinkamos grandinés arba sistemos maitinima.
27.Gaminj valykite tik minksta, sausa arba Siek tiek drégna $luoste.
28.Nenaudokite agresyviy cheminiy medziagy, tirpikliy ar abrazyviniy priemoniy.
29.Saugokite elektros ir prijungimo elementus nuo kontakto su vandeniu ar kitais
skysciais.

30.Reguliariai tikrinkite tvirtinimo biikle ir matomus instaliacijos elementus.

Sis jrenginys buvo sukurtas ir pagamintas i§ aukstos kokybés
medziagy ir komponenty, kurie gali ba perdirb. Perbraukto konteinerio
simbolis rodo, kad produktas turi bl surenkamas atskirai pagal Europos
Parlamento ir Tarybos Direktyvos 2012/19/ES nuostatas.Sis Zenklas
informuoja, kad elektros ir elektronikos jrenginiai po naudojimo negali bt
iSmetami su kitais namy Ukyje susidaranciais atliekomis. Vartotojas privalo
grazin jrenginj j vieta, kurioje surenkami naudo elektros ir elektronikos
jrenginiai, jskaitant parduotuve, vietos surinkimo punktg ar savivaldybés
imone. Naudotas jrenginys gali turé kenksmingy medziagu, misiny ir
komponenty, kurie gali turé neigiamg poveik| aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
Namy dkiai atlieka svarby vaidmenj atlieky perdirbimo ir pakartonio
naudojimo procesuose. Nenkamai iSmetus §j produkta, gali ba skiriamos
baudos pagal nacionalinius teisés aktus.

VISPAREJA INFORMACIJA

1.Pirms produkta lietoSanas riipigi izlasiet So instrukciju un saglabajiet to turpmakai
izmanto$anai.

2.Produkts paredzéts lietoSanai tikai telpas sausa vidé.

3.Produkts paredzéts lietoSanai kopa ar atbilstodu elektroinstalaciju vai telekomunikaciju
sistému, kas atbilst speka esosajiem standartiem un tehniskajiem parametriem.
4.Produkta nominalie parametri ir noraditi uz etiketes, kas atrodas uz produkta vai
iepakojuma.

5.Produkts ir paredzéts uzstadiSanai standarta montazas karbas vai montazas sistémas
atbilstosi speka esosajiem standartiem.

UZSTADISANA UN LIETOSANA

6.Pirms uzstadi$anas darbu saksanas obligati atvienojiet attiecigas kédes vai sistémas
stravas padevi.

7.Pirms vadu pievieno$anas parliecinieties, ka instalacija nav zem sprieguma.
8.Produktu drikst uzstadrt tikai pareizi izbGvéta un darba kartiba eso$a instalacija.

9.Vadi japievieno saskana ar spailu markéjumiem un spéka eso3ajiem elektroinstalacijas
un telekomunikaciju sistému noteikumiem.

10.Péc vadu pievieno3anas parliecinieties, ka tie ir drosi nostiprinati un nevar izslidét no
spailém.

11.Produkts jauzstada ta, lai nodrosinatu stabilu nostiprina$anu montazas karba vai
montaZzas elementa.

12.Nedrikst parsniegt produktam noraditos nominalos parametrus vai pielaujamo slodzi.
13.Produkts jalieto tikai atbilstosi ta paredzétajam lietojumam un tehniskajiem
parametriem.

14.Nelietojiet produktu, ja ir redzami mehaniski bojajumi, plaisas vai parkar§anas
pazimes.

15.Apkopes darbu laika vai ilgsto$as nelietoSanas gadijuma ieteicams atvienot attiecigas
kédes vai sistémas stravas padevi.

DROSIBA

16.Nelietojiet produktu vietas, kur tas var nonakt tiesa saskaré ar Gdeni, parmérigu
mitrumu vai stipru puteklu iedarbbu, ja vien produktam nav atbilstosas IP aizsardzibas
klases.

17 Nepieskarieties produktam vai vadiem ar mitram rokam.

18.Nevietojiet produkta priekSmetus, kas nav paredzéti ta lietoSanai vai darbibai.
19.Nelietojiet produktu, ja ir bojats korpuss, stiprindjuma elementi vai savienojuma
spailes.

20.Ja tiek novérota dzirksteloSana, parkarana, neparasta smaka vai citas novirzes,
nekavéjoties atvienojiet instalacijas stravas padevi.

21.Aizliegts patstavigi izjaukt, remontét vai parveidot produktu.

22.Visus remonta darbus drikst veikt tikai kvalificéts personéls vai autorizéts serviss.
23.Produkts jaaizsarga no mehaniskiem bojajumiem, nefirumiem un augstas
temperatdras iedarbibas.

24.Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta.

25.Razotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas radusies nepareizas
uzstadi$anas, nepareizas lietoSanas vai lietoSanas neatbilstosi paredzétajam mérkim dél.

TIRISANA UN APKOPE

26.Pirms tiriSanas atvienojiet attiecigas kédes vai sistémas stravas padevi.
27.Produktu drikst tirit tikai ar mikstu, sausu vai nedaudz samitrinatu dranu.
29.Nepielaujiet elektrisko un savienojuma elementu saskari ar Gdeni vai citiem
Skidrumiem.

30.Regulari parbaudiet stiprinajumu stavokli un redzamos instalacijas elementus.

St ierice ir izstradata un izgatavota no augstas kvalitates
materialiem un komponentiem, kas ir pieméroti atkartotai izmantosanai.
Parsvitrota konteineru simbols norada, ka produkts ir jaiznicina atseviski
saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes direktivas 2012/19/ES
nosacijumiem. Sis simbols norada, ka péc lieto$anas elektriskie un
elektroniskie iekartas nevar tikt izmestas kopa ar citiem majsaimniecibas
atkritumiem. Lietotajam ir pienakums nogadat ierici uz vietu, kas veic
lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, tostarp uz attiecigo
veikalu, vietéjo savak$anas punktu vai paSvaldibas iestadi. Lietotas
ierices var saturét kaitigas vielas, maisijumus un komponentus, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu. Majsaimniecibam ir svariga
loma atkartota izmantoSana un atkritumu parstradé. Ja produkts tiek
iznicinats nepareizi, var tikt piemérotas soda sankcijas saskana ar valsts
tiestbu aktiem.



ULDINE TEAVE

1.Enne toote kasutamist lugege kéesolev juhend hoolikalt Ibi ja hoidke see
edaspidiseks kasutamiseks alles.

2.Toode on ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides kuivades tingimustes.
3.Toode on méeldud kasutamiseks koos sobiva elektri- vi telekommunikatsioonipaigal-
dusega, mis vastab kehtivatele standarditele ja tehnilistele nduetele.

4.Toote nimiparameetrid on margitud tootel voi pakendil olevale sildile.

5.Toode on ette nahtud paigaldamiseks standardsetesse paigalduskarpidesse voi
paigaldussiisteemidesse vastavalt kehtivatele néuetele.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE

6.Enne paigaldustédde alustamist tuleb kindlasti vélja lilitada vastava vooluahela véi
slisteemi toide.

7.Enne juhtmete lihendamist veenduge, et paigaldis ei ole pinge all.

8.Toodet tohib paigaldada ainult nduetekohaselt teostatud ja todkorras paigaldisse.
9.Juhtmed tuleb Uihendada vastavalt klemmide mérgistustele ning kehtivatele elektri- ja
telekommunikatsioonipaigaldiste nduetele.

10.Parast juhtmete Ghendamist veenduge, et need on kindlalt kinnitatud ega saa
klemmidest lahti tulla.

11.Toode tuleb paigaldada viisil, mis tagab selle stabiilse kinnituse paigalduskarbis véi
paigalduselemendis.

12.Arge iiletage tootele maératud nimiparameetreid ega koormusvaartusi.

13.Toodet tohib kasutada ainult vastavalt selle ettendhtud kasutusotstarbele ja
tehnilistele naitajatele.

14.Arge kasutage toodet, kui sellel on nahtavaid mehaanilisi kahjustusi, pragusid véi
lilekuumenemise marke.

15.Hooldustddde ajaks voi pikemaajalise mittekasutamise korral on soovitatav vastava
vooluahela véi siisteemi toide vélja lilitada.

OHUTUS

16.Arge kasutage toodet kohtades, kus see vdib kokku puutuda vee, liigse niiskuse véi
tugeva tolmuga, valja arvatud juhul, kui tootel on vastav IP-kaitseklass.

17.Arge puudutage toodet ega juhtmeid mérgade kétega.

18.Arge sisestage tootesse esemeid, mis ei ole ette nahtud selle kasutamiseks vdi
toimimiseks.

19.Arge kasutage toodet, kui selle korpus, kinnituselemendid véi iihendusklemmid on
kahjustatud.

20.Sademete, iilekuumenemise, ebatavalise [6hna véi muude kérvalekallete iimnemisel
lilitage paigaldise toide viivitamatult vélja.

21.Toodet ei tohi ise lahti vétta, parandada ega muuta.

22 Kaiki parandustéid tohivad teha ainult kvalifitseeritud spetsialistid voi volitatud
teenindus.

23.Toodet tuleb kaitsta mehaaniliste kahjustuste, mustuse ja kdrgete temperatuuride
eest.

24.Hoidke toodet lastele kéttesaamatus kohas.

25.Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud valest paigaldusest, ebadigest
kasutamisest vdi mittesihtotstarbelisest kasutamisest.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

26.Enne puhastamist lilitage valja vastava vooluahela véi siisteemi toide.

27 Puhastage toodet ainult pehme, kuiva véi kergelt niiske lapiga.

28.Arge kasutage agressiivseid kemikaale, lahusteid ega abrasiivseid materjale.
29.Valtige elektriliste ja ihendusdetailide kokkupuudet vee véi muude vedelikega.
30.Kontrollige regulaarselt kinnituste seisukorda ja paigalduse nahtavaid elemente.

Kasutusjuhendi lisainfo jaatmekaitluse kohta: Toode on
valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponendest, mis sobivad
taaskasutamiseks. Risga priigikas siimbol néitab, et see toode kuulub
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direkivi 2012/19/EL alusel eraldi
kogumise alla. See tédhendab, et elektri- ja elektroonikajaatmeid ei tohi
koos majapidamisjaatmetega ara visata. Kasutaja on kohustatud viima
seadme jaatmekogumispunk voi tagastama selle mutgikohta, kohalikku
jaatmekogumispunk voéi omavalitsuse hallatavasse kogumiskohta. Vales
kdrvaldatud toode vib sisaldada ohtlikke aineid, mis kahjustavad
keskkonda ja inimeste tervist. Korralik jaatmekaitlus aitab kaasa
materjalide taaskasutusele ja keskkonna puhtuse sailitamisele.

INFORMATII GENERALE

1.Inainte de utilizarea produsului, cititi cu atentie acest manual de instructiuni si pastrati-|
pentru consultari ulterioare.

2.Produsul este destinat exclusiv utilizarii in interior, in incaperi uscate.

3.Produsul este conceput pentru utilizare impreuna cu o instalatie electrica sau de
telecomunicatii corespunzatoare, conformé cu normele si parametrii tehnici aplicabili.
4.Parametrii nominali ai produsului sunt indicati pe eticheta amplasata pe produs sau pe
ambalaj.

5.Produsul este destinat montarii in doze standard sau sisteme de montaj conforme cu
normele aplicabile.

INSTALARE $I UTILIZARE

6.Inainte de inceperea instalarii, alimentarea circuitului sau a sistemului corespunzator
trebuie ntrerupta obligatoriu.

7.Inainte de conectarea conductorilor, asigurati-vé c4 instalatia nu este sub tensiune.
8.Produsul trebuie instalat numai intr-o instalatie realizata corect si aflata in stare buna
de functionare.

9.Conductorii trebuie conectati conform marcajelor bornelor si reglementarilor aplicabile
pentru instalatiile electrice si de telecomunicati
10.Dupé conectarea conductorilor, asigurati-va ca acestia sunt fixati corespunzator si nu
se pot desprinde din borne.

11.Produsul trebuie montat astfel incét sa fie fixat stabil in doza sau in elementul de
montaj.

12.Nu depasiti parametrii nominali sau sarcinile admise specificate pentru produs.
13.Produsul trebuie utilizat exclusiv conform destinatiei sale si parametrilor tehnici.
14.Nu utilizati produsul daca prezinta deteriorari mecanice vizibile, fisuri sau urme de
supraincélzire.

15.In cazul lucrarilor de intretinere sau al neutilizarii indelungate, se recomanda
intreruperea alimentarii circuitului sau sistemului corespunzator.

SIGURANTA

16.Nu utilizati produsul in locuri expuse contactului direct cu apa, umiditatii excesive sau
acumuldrii mari de praf, cu exceptia cazului in care produsul are un grad de protectie IP
corespunzator.

17.Nu atingeti produsul sau conductorii cu méinile ude.

18.Nu introduceti in produs obiecte care nu sunt destinate utilizérii sau functionarii
acestuia.

19.Nu utilizati produsul daca carcasa, elementele de fixare sau bornele de conectare
sunt deteriorate.

20.1n cazul aparitiei scanteilor, supraincalzirii, mirosurilor neobisnuite sau altor nereguli,
intrerupeti imediat alimentarea instalatiei.

21.Este interzisa demontarea, repararea sau modificarea produsului pe cont propriu.
22.Toate reparatiile trebuie efectuate exclusiv de personal calificat sau de un service
autorizat.

23.Produsul trebuie protejat impotriva deteriorarilor mecanice, murdariei si expunerii la
temperaturi ridicate.

24 Pastrati produsul intr-un loc inaccesibil copiilor.

25.Producatorul nu fsi asuma raspunderea pentru daunele rezultate din instalarea
incorecta, utilizarea necorespunzatoare sau utilizarea produsului in alt scop decét cel
prevazut.

CURATARE $I INTRETINERE

26.Inainte de curatare, intrerupeti alimentarea circuitului sau a sistemului corespunzator.
27.Curétati produsul numai cu o carpa moale, uscatd sau usor umeda.

28.Nu utilizati substante chimice agresive, solventi sau materiale abrazive.

29.Evitati contactul componentelor electrice si al elementelor de conectare cu apa sau
alte lichide.

30.Verificati periodic starea elementelor de fixare si a componentelor vizibile ale
instalatiei.

Acest echipament a fost proiectat si fabricat din materiale si
componente de inalta calitate, care pot fi reciclate. Simbolul containerului
taiat indica faptul ca produsul face obiectul colectarii selective, conform
Directivei 2012/19/UE a Parlamentului European si a Consiliului. Acest
simbol indica faptul ca echipamentele electrice si electronice nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere.Utilizatorul are obligatia de a
preda produsul la un centru de colectare autorizat, un magazin specializat
sau o unitate municipala. Echipamentele uzate pot avea un impact negativ
asupra mediului si sanatatii umane din cauza substantelor periculoase
continute. Participarea gospodariilor la colectarea selectiva contribuie la
reutilizarea si reciclarea resurselor. In caz de eliminare necorespunzétoa-
re, se pot aplica sanctiuni conform legislatiei nationale.

ATA

INFORMAZIONI GENERALI

1.Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni e
conservarlo per future consultazioni.

2.1l prodotto & destinato esclusivamente all'uso interno in ambienti asciutti.

3.1l prodotto & progettato per I'utilizzo con un impianto elettrico o di telecomunicazione
adeguato, conforme alle normative e ai parametri tecnici vigenti.

4 Le caratteristiche nominali del prodotto sono riportate sull'etichetta applicata sul
prodotto o sulla confezione.

5.1l prodotto & progettato per l'installazione in scatole da incasso o sistemi di montaggio
standard conformi alle normative vigenti.

INSTALLAZIONE E UTILIZZO

6.Prima di iniziare l'installazione, scollegare sempre I'alimentazione del circuito o del
sistema interessato.

7.Prima di collegare i cavi, assicurarsi che l'impianto non sia sotto tensione.

8.1l prodotto deve essere installato esclusivamente su un impianto correttamente
realizzato e perfettamente funzionante.

9.1 cavi devono essere collegati secondo le indicazioni dei morsetti e nel rispetto delle
normative vigenti sugli impianti elettrici e di telecomunicazione.

10.Dopo il collegamento dei cavi, verificare che siano fissati correttamente e che non
possano fuoriuscire dai morsetti.

11.1l prodotto deve essere installato in modo da garantire un fissaggio stabile nella
scatola da incasso o nell'elemento di montaggio.

12.Non superare i parametri nominali o i carichi previsti per il prodotto.

13.1l prodotto deve essere utilizzato esclusivamente secondo la destinazione d'uso e le
specifiche tecniche indicate.

14.Non utilizzare il prodotto in presenza di danni meccanici visibili, crepe o segni di
surriscaldamento.

15.In caso di manutenzione o di inutilizzo prolungato, si consiglia di scollegare
I'alimentazione del circuito o del sistema interessato.

SICUREZZA

16.Non utilizzare il prodotto in luoghi esposti al contatto diretto con acqua, eccessiva
umidita o forte presenza di polvere, salvo che il prodotto disponga di un adeguato grado
di protezione IP.

17.Non toccare il prodotto o i cavi con le mani bagnate.

18.Non inserire nel prodotto oggetti non destinati al suo utilizzo o funzionamento.
19.Non utilizzare il prodotto se l'involucro, gli elementi di fissaggio o i morsetti di
collegamento risultano danneggiati.

20.In caso di scintille, surriscaldamento, odori insoliti o altre anomalie, scollegare
immediatamente I'alimentazione dell'impianto.

21.E vietato smontare, riparare o modificare autonomamente il prodotto.

22.Tutte le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale qualificato o
da un centro di assistenza autorizzato.

23.1 prodotto deve essere protetto da danni meccanici, sporco ed esposizione a
temperature elevate.

24.Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

25.11 produttore non € responsabile per danni derivanti da installazione impropria, utilizzo
scorretto o utilizzo non conforme alla destinazione d’uso del prodotto.

PULIZIA E MANUTENZIONE

26.Prima della pulizia, scollegare I'alimentazione del circuito o del sistema interessato.
27 Pulire il prodotto esclusivamente con un panno morbido, asciutto o leggermente
umido.

28.Non utilizzare sostanze chimiche aggressive, solventi o materiali abrasivi.
29.Evitare il contatto degli elementi elettrici e di collegamento con acqua o altri liquidi.
30.Controllare periodicamente lo stato dei fissaggi e degli elementi visibili dell'impianto.

Questo prodoo & stato progeato e realizzato con materiali e
componen di alta qualita che possono essere riulizza. Il simbolo del
contenitore barrato indica che il prodoo € soggeo a raccolta differenziata
secondo la Direva 2012/19/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio.
Questo marchio informa che i disposivi elerici ed eleronici, al termine del
loro ciclo di vita, non devono essere smal con i rifiu domesci. L'utente ha
I'obbligo di restuire il prodoo a un centro di raccolta autorizzato di
apparecchiature eleriche ed eleroniche, che faccia parte di un sistema di
raccolta di tali rifiu, come un negozio, un punto di raccolta locale o una
struura comunale. L'apparecchio usato pu6 avere un impao negavo
sull'ambiente e sulla salute umana a causa della potenziale presenza di
sostanze pericolose. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riulizzo e al riciclo, riducendo i rifiu e favorendo il recupero di
materiali. Se il prodoo non viene smalto correamente, possono essere
applicate sanzioni secondo la legislazione nazionale.

BGR)

OBLUA MHOOPMALIUA

1.Mpeay u3nonasaHe Ha NpoayKTa NPoYeTETe BHUMATENHO HACTOALLOTO PHKOBOACTBO U FO
3anaseTe 3a 6baelua ynotpeba.

2.MpoayKTT e NpefiHa3HaYeH camo 3a ynoTpeba Ha 3aKpUTO B CyX MOMELLIEHNS.
3.|-|p0,quT'bT € npedHa3Ha4eH 3a paﬁora C noaxopslla enexkrpuyecka unu
TenekoMyHUKaLMOHHa MHCTanauwus, CboTBeTCTBALLA Ha neﬁcmau.(me CTaHgapTu u
TeXHUYeCckun napameTpu.

4. HomrHanHuTe napameTpu Ha NpoAyKTa ca MOCOYEHM Ha €TUKeTa, PasnomnoxXeH BbpXy
nNpoayKTa unu HeroeaTa OnakoBka.

5.r|pO,ElyKT'bT € NpeJHa3Ha4yeH 3a MOHTaX B CTAaHAAPTHU MOHTXHWN KYTUWU UK MOHTaXKHWU
CuCcTemMn, CbOTBETCTBALLUM Ha ,quZCTEaLLlMTe CTaHgapTu.

MOHTAX M YNOTPEBA

6.Mpeau 3anoyBaHe Ha MOHTaX@ 3a[bIKUTENHO U3KNIOYETe 3aXpaHBaHETO Ha
CbOTBETHATa eNneKTpUYecka Bepura Unm cuctema.

7.Mpeay cBbp3BaHe Ha MPOBOAHULIMTE Ce YBEPETe, Ye UHCTanauvsTa He € nop
HarpexeHue.

8.MpoaykTbT TpsibBa Aa Ce MOHTMpa CamMo KbM NPaBUIHO U3rpajeHa 1 u3npasHa
MHCTanauus.

9.MpoBoaHuLMTE TpsiGBa Aa 6bAAT CBLP3aHM CbITIAacHO 0603HAYEHNSITA Ha KemuTe 1
[elicTBaLLMTE NpaBina 3a eNneKTPUYECK 1 TENEKOMYHIUKALMOHHI MHCTanaLmm.

10.Crep cBbp3BaHe Ha MPOBOAHULIMTE Ce YBEpETe, Ye Ca HafIeXaHO 3aKpeneHi 1 He Morat
7ia ce U3BaAsT OT KNeMuTe.

11.MpoaykTwbT TPsbBa Aa GbAe MOHTUPAH NO HauWH, OCUTYpsiBaLL, CTaBUNHO 3akpenBaHe B
MOHTa)XHATa KyTUSi NN MOHTaXHMS eneMeHT.

12.He npesuwaBaiTe HOMMHANHUTE NapaMeTPX UMK AONYCTUMITE HATOBAPBAHMS,
NOCOYEHN 3a NPOayKTa.

13.MpopykTbT TpsibBa fia Ce U3MoM3Ba camo Mo npefHasHayeHe 1 ChrmacHo TEXHMYECkUTe
My napameTpu.

14.He n3nonasalite NpofyKTa npy Hanu4m1e Ha BUAUMU MEXaHUYHI NOBPEaM, NyKHaTUHU
WIW Crieau OT nperpsiBaxe.

15.Mpu n3BbPLUIBAHE Ha NOAAPBXKA UK NPU NPOABITKUTENHO HeU3nonasaHe ce
npernopbyBa Aa M3KIuMTe 3aXpaHBaHETO Ha CbOTBETHATA eNeKTpUYecka Bepura Unn
cuctema.

BE3OMACHOCT

16.He n3nonssaiite NpoaykTa Ha MeCTa, 3MOXEHIU Ha ANPEKTEH KOHTAKT C BOAA,
npeKoMepHa BRIaXHOCT UMW CUMHO 3arpalliaBaHe, OCBEH ako MPOAYKTBLT He pasnonara cbe
cwoteeTHaTa IP cTeneH Ha 3aluuTa.

17.He pokocsaiiTe NpoAyKTa Ui NPOBOAHULIMTE C MOKPY pbLie.

18.He nocrassitTe B NpoaykTa NpeaMeTy, KOUTO He Ca NpeaHasHayeHn 3a Herosata pabota
unm ynotpeba.

19.He n3non3saiite npoaykTa Npu NoBpeAEH KOpMyc, MOHTaXHN €NeMEeHTU UK CBLP3BaLLM
Kremm.

20.Mpw nosiBa Ha nckpeHe, nperpsiBake, HeobuyaiHa MUpKU3ma unn Apyrv HepeaHoCTH
He3abaBHO M3KMioyeTe 3axpaHBaHETO Ha MHCTanauusTa.

21.3abpaHsiBa ce CamMoCTOATENHOTO pa3rnobsiBaHe, PEMOHT Unk MoaudULMpaHe Ha
npoaykTa.

22.Bcuykv peMoHTY TpsiBBa Aa Ce U3BLPLUBAT EMHCTBEHO OT kKBANUMULMPaH NepcoHan
TN OTOPU3MPaH CEpBU3.

23.MpopykTsT TpsiGBa fa 6bae 3alMTeH OT MEXaHUYHU NOBPEAM, 3aMbPCABAHNS U
Bb3/ECTBIE Ha BUCOKM TEMMEpaTypy.

24.CbxpaHsiBaiiTe NpofyKkTa Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a AeLia.

25.Mpon3BoaANTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLUETH, MPUYMHEHIN OT HENPABUEH MOHTAX,
HerpaBuiHa ynotpeba Unn 13non3BaHe He No npefHasHaueHme.

MOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

26.Mpenv noumncTBaHe U3KMIOYeTe 3axpaHBaHETO Ha CbOTBETHATA eNnekTpUYecka Bepura
WM cucTema.

27 MouncTeaiTe NpoaykTa camo € Meka, Cyxa Unu neko BnaxHa Kbpna.

28.He n3nonasaiite arpecuBHM XUMUYECKV Npenapatii, pasTBOPUTENM Ui abpaausHm
matepuany.

29./365rBaitTe KOHTAKT Ha eNeKTPUYECKUTE 1 CBBLP3BALLMTE eNeMEeHTH C BOAA UM Apyri
TEYHOCTH.

30.Mepvoan4Ho NpoBepsiBaiiTe CbCTOSHUETO Ha 3akPenBaHETOo W BUAUMUTE eNeMeHTH Ha
MHCTanauusTa.

ToBa 03HaueH!e NHHOPMUPA, HYe eNneKTPUIECKITE 1 eNEKTPOHHUTE ypean
cnen nepvoz Ha ynotpe6a He MoraT Aa GbAaT N3XBBPISHM 3a€aHO C APYNA 0TNaabLM OT
[IOMaKUHCTBOTO. MoTpeBUTENsT e AnbXeH Aa Npeaane 06opy/BaHETO Ha OpraHU3aLms,
KOSITO CbGMpa OTNAABLM OT ENEKTPUHECKM 1 ENEKTPOHHM Ypean, Cb3aasalla cucTema 3a
cb6MpaHe Ha TakvBa OTMa/blLy, BKIIOYMTENHO B CbOTBETHUS MarasitH, MECTEH NMyHKT 3a
cb6MpaHe nnn oBLIMHCKa eAnHNLA. V13Non3BaHoTo 0Gopy/iBaHe MOXeE fia MMa BPeAHO
Bb3/IENCTBIME BbPXY OKOSIHATa Cpe/ja U 3paBeTo Ha XopaTa Nopaau NoTeHUManHoTo
CbAbPXKaHWe Ha ONacHu BELLECTBA, CMECH Y KOMMOHEHTH. [lomatlHuTe noTpeGuTenu
UrpasiT BaxHa ponsi B NOBTOpHATa ynoTpeba 1 peumknmpaHeTo Ha u3nesnu ot ynotpeba
ypeau. Ha To3u eTan ce hopmupaT Harnacu, KouTo BIMAST Ha NOBEAEHNETO MO OTHOLLIEHIE
Ha 06110To Gnaro, KakBoTO € YncTaTa NpupoaHa cpeaa. [loMakMHCTBaTa ChLLO Ca eauH OT
no-ronemuTe noTpe6uUTent Ha Markv ypeam 1 pasyMHOTO UM yNipaBneHne Bnusie Ha
BbL3CTAHOBABAHETO Ha BTOPUYHYN CYPOBYMHN. Mp1 HENPABMITHO N3XBBPIISIHE Ha TO3M NPOAYKT
moraT 1a GbjaT HanoXeH! CaHKLMN CbITIaCHO HALMOHAMHOTO 3aKOHOAATENCTBO.



INFORMACION GENERAL

1.Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones y
conseérvelo para futuras consultas.

2.El producto esta destinado exclusivamente para uso en interiores y en lugares secos.
3.El producto esta disefiado para funcionar con una instalacion eléctrica o de
telecomunicaciones adecuada, conforme a las normativas y parametros técnicos
aplicables.

4 Las especificaciones nominales del producto se encuentran en la etiqueta colocada en
el producto o en el embalaje.

5.El producto esta disefiado para instalarse en cajas eléctricas o sistemas de montaje
estandar conformes con las normativas vigentes.

INSTALACION Y USO

6.Antes de comenzar la instalacion, desconecte siempre la alimentacion eléctrica del
circuito o sistema correspondiente.

7.Antes de conectar los cables, asegurese de que la instalacién no esté bajo tension.
8.El producto debe instalarse inicamente en una instalacién correctamente realizada y
en buen estado de funcionamiento.

9.Los cables deben conectarse de acuerdo con las marcas de los terminales y las
normativas aplicables para instalaciones eléctricas y de telecomunicaciones.
10.Después de conectar los cables, aseglrese de que estén correctamente fijados y no
puedan soltarse de los terminales.

11.El producto debe instalarse de forma que garantice una fijacién estable dentro de la
caja eléctrica o del elemento de montaje.

12.No exceda los parametros nominales ni las cargas permitidas especificadas para el
producto.

13.El producto debe utilizarse tinicamente de acuerdo con su finalidad prevista y sus
especificaciones técnicas.

14.No utilice el producto si presenta dafios mecanicos visibles, grietas o signos de
sobrecalentamiento.

15.En caso de realizar tareas de mantenimiento o de no utilizar el producto durante un
periodo prolongado, se recomienda desconectar la alimentacion eléctrica del circuito o
sistema correspondiente.

SEGURIDAD

16.No utilice el producto en lugares expuestos al contacto directo con agua, humedad
excesiva o gran acumulacion de polvo, salvo que el producto disponga de un grado de
proteccion IP adecuado.

17.No toque el producto ni los cables con las manos mojadas.

18.No introduzca en el producto objetos que no estén destinados a su funcionamiento o
uso.

19.No utilice el producto si la carcasa, los elementos de fijacion o los terminales de
conexion estan dafiados.

20.En caso de chispas, sobrecalentamiento, olor inusual u otras anomalias, desconecte
inmediatamente la alimentacion eléctrica de la instalacion.

21.Se prohibe desmontar, reparar o modificar el producto por cuenta propia.

22.Todas las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por personal cualificado
0 por un servicio técnico autorizado.

23.El producto debe protegerse contra dafios mecanicos, suciedad y exposicion a altas
temperaturas.

24 Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

25.El fabricante no se hace responsable de los dafios ocasionados por una instalacion
incorrecta, un uso inadecuado o un uso distinto al previsto del producto.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

26.Antes de limpiar el producto, desconecte la alimentacion eléctrica del circuito o
sistema correspondiente.

27 Limpie el producto Ginicamente con un pafio suave, seco o ligeramente himedo.
28.No utilice productos quimicos agresivos, disolventes ni materiales abrasivos.
29.Evite el contacto de los elementos eléctricos y de conexion con agua u otros liquidos.
30.Verifique periédicamente el estado de la fijacion y de los elementos visibles de la
instalacion.

Este equipo ha sido disefiado y fabricado con materiales y componentes
de alta calidad, aptos para su reulizacioén. El simbolo del contenedor tachado de residuos
significa que el producto esta sujeto a recogida selecva de acuerdo con la Direcva
2012/19/UE del Parlamento Europeo y del Consejo. Este marcado indica que los equipos
eléctricos y electronicos, al final de su vida Ul, no deben ser desechados junto con otros
residuos doméscos. El usuario esta obligado a entregar el equipo a un punto de recogida
de residuos de equipos eléctricos y electronicos, incluyendo a la enda adecuada, un
punto de recogida local o una unidad municipal. Los equipos viejos pueden tener un
impacto perjudicial en el medio ambiente y la salud humana debido a la posible
presencia de sustancias peligrosas, mezclas y componentes. Los hogares desempefian
un papel importante en contribuir a la reulizacion y recuperacion, incluida la recuperacion
de materiales reciclables. En esta etapa, se fomenta el comportamiento que impacta en
la preservacion del bien comun: un entorno natural limpio. Los hogares también son uno
de los mayores usuarios de equipos pequefos, y un manejo racional de estos contribuye
a la recuperacion de materias primas secundarias. En caso de eliminacion incorrecta de
este producto, pueden imponerse sanciones conforme a la legislacion nacional.

INFORMAGOES GERAIS

1.Antes de utilizar o produto, leia atentamente este manual de instrugées e guarde-o para
futuras consultas.

2.0 produto destina-se exclusivamente a utilizagdo em interiores e em ambientes secos.
3.0 produto foi concebido para utilizagdo com uma instalagao elétrica ou de
telecomunicages adequada, em conformidade com as normas e parametros técnicos
aplicaveis.

4.As especificagdes nominais do produto encontram-se na etiqueta colocada no produto
ou na embalagem.

5.0 produto foi concebido para instalagéo em caixas elétricas ou sistemas de montagem
padréo em conformidade com as normas aplicaveis.

INSTALAGAO E UTILIZAGAO

6.Antes de iniciar a instalagao, desligue obrigatoriamente a alimentagao elétrica do circuito
ou sistema correspondente.

7.Antes de ligar os cabos, certifique-se de que a instalagéo néo esta sob tens&o.

8.0 produto deve ser instalado apenas numa instalagao corretamente executada e em
bom estado de funcionamento.

9.0s cabos devem ser ligados de acordo com as marcagdes dos terminais e as normas
aplicaveis as instalagdes elétricas e de telecomunicagdes.

10.Apds a ligagéo dos cabos, certifique-se de que estao corretamente fixados e que néo
podem soltar-se dos terminais.

11.0 produto deve ser instalado de forma a garantir uma fixagéo estavel na caixa elétrica
ou no elemento de montagem.

12.N&o exceda os pardmetros nominais ou as cargas especificadas para o produto.

13.0 produto deve ser utilizado apenas de acordo com a sua finalidade e especificagdes
técnicas.

14.Nao utilize o produto se existirem danos mecanicos visiveis, fissuras ou sinais de
sobreaquecimento.

15.Em caso de manutengdo ou de ndo utilizagdo prolongada, recomenda-se desligar a
alimentagéo elétrica do circuito ou sistema correspondente.

SEGURANCA

16.Nao utilize o produto em locais expostos ao contacto direto com &gua, humidade
excessiva ou elevada acumulagao de po, exceto se o produto possuir um grau de prote¢ao
IP adequado.

17.Nao toque no produto nem nos cabos com as méos molhadas.

18.Nao introduza no produto objetos que ndo sejam destinados ao seu funcionamento ou
utilizagdo.

19.N&o utilize o produto se a estrutura, os elementos de fixagao ou os terminais de ligagao
estiverem danificados.

20.Em caso de faiscas, sobreaguecimento, odores incomuns ou quaisquer outras
irregularidades, desligue imediatamente a alimentag&o elétrica da instalagéo.

21.E proibido desmontar, reparar ou modificar o produto por conta propria.

22.Todas as reparagdes devem ser realizadas exclusivamente por pessoal qualificado ou
por um servigo técnico autorizado.

23.0 produto deve ser protegido contra danos mecanicos, sujidade e exposicao a
temperaturas elevadas.

24 Mantenha o produto fora do alcance das criangas.

25.0 fabricante néo se responsabiliza por danos resultantes de instalagao incorreta,
utilizagdo inadequada ou utilizagao diferente da finalidade prevista do produto.

LIMPEZA E MANUTENGAO

26.Antes da limpeza, desligue a alimentag&o elétrica do circuito ou sistema
correspondente.

27 Limpe o produto apenas com um pano macio, seco ou ligeiramente himido.

28.Nao utilize produtos quimicos agressivos, solventes ou materiais abrasivos.

29.Evite o contacto dos elementos elétricos e de ligagédo com agua ou outros liquidos.
30.Verifique periodicamente o estado da fixagdo e dos elementos visiveis da instalagéo.

Este equipamento foi projetado e fabricado com materiais e componentes
de alta qualidade, adequados para reutilizagao. O simbolo do recipiente riscado de
residuos significa que o produto estéa sujeito a coleta seletiva de acordo com a Diretiva
2012/19/UE do Parlamento Europeu e do Conselho. Este simbolo indica que os
equipamentos elétricos e eletronicos, apds o fim de sua vida util, ndo podem ser
descartados com outros residuos domésticos. O usuario € obrigado a entregar o
equipamento a um ponto de coleta de equipamentos elétricos e eletrénicos usados,
incluindo na loja adequada, ponto de coleta local ou unidade municipal. Os equipamentos
usados podem ter um impacto prejudicial no meio ambiente e na satide humana devido a
possivel
presenca de substancias perigosas, misturas e componentes. Os lares desempenham um
papel importante na contribuigao para a reutilizagéo e recuperagao, incluindo a reciclagem
de equipamentos usados. Nessa fase, forma-se a mentalidade que influencia o
comportamento em relagdo ao bem comum, que € um ambiente natural limpo. Os lares
também sao um dos maiores usuarios de equipamentos pequenos, e a gestéo racional
desses equipamentos contribui para a recuperagdo de matérias-primas secundarias. Caso
o produto seja descartado de forma inadequada, podem ser aplicadas sang¢des conforme a
legislagdo nacional.
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SPLOSNE INFORMACIJE

1.Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta navodila in jih shranite za poznej$o
uporabo.

2.|1zdelek je namenjen izkljuéno za uporabo v notranjih suhih prostorih.

3.1zdelek je namenjen uporabi z ustrezno elektricno ali telekomunikacijsko instalacijo, ki
je skladna z veljavnimi standardi in tehni€nimi parametri.

4. Nazivni podatki izdelka so navedeni na nalepki na izdelku ali embalazi.

5.1zdelek je namenjen za montaZo v standardne elektri¢ne doze ali montaZzne sisteme v
skladu z veljavnimi predpisi.

MONTAZA IN UPORABA

6.Pred zacetkom montaZe je treba obvezno izklopiti napajanje ustreznega tokokroga ali
sistema.

7.Pred prikljucitvijo vodnikov se prepriCajte, da instalacija ni pod napetostjo.

8.1zdelek je dovoljeno namestiti samo na pravilno izvedeno in brezhibno instalacijo.
9.Vodnike je treba prikljuciti v skladu z oznakami prikljuénih sponk ter veljavnimi predpisi
za elektricne in telekomunikacijske instalacije.

10.Po prikljucitvi vodnikov preverite, da so pravilno pritrjeni in da ne morejo zdrsniti iz
prikljuénih sponk.

11.1zdelek mora biti name$cen tako, da je zagotovljena stabilna pritrditev v elektricni dozi
ali montaznem elementu.

12.Ne prekoracite nazivnih parametrov ali dovoljenih obremenitev, predvidenih za
izdelek.

13.1zdelek se sme uporabljati izkljuéno v skladu z njegovim namenom in tehni¢nimi
parameti.

14.1zdelka ne uporabljajte, ¢e so vidne mehanske poskodbe, razpoke ali znaki
pregrevanja.

15.V primeru vzdrZevalnih del ali dalj$e neuporabe je priporogljivo izklopiti napajanje
ustreznega tokokroga ali sistema.

VARNOST

16.1zdelka ne uporabljajte na mestih, kjer je izpostavljen neposrednemu stiku z vodo,
prekomerni vlagi ali mo¢nemu pradenju, razen ¢e ima ustrezno stopnjo zascite IP.
17.1zdelka ali vodnikov se ne dotikajte z mokrimi rokami.

18.V izdelek ne vstavljajte predmetov, ki niso namenjeni njegovi uporabi ali delovanju.
19.1zdelka ne uporabljajte, ¢e so ohisje, pritrdilni elementi ali prikljucne sponke
poskodovani.

20.V primeru iskrenja, pregrevanja, nenavadnega vonja ali drugih nepravilnosti takoj
izklopite napajanje instalacije.

21.1zdelka ni dovolieno samostojno razstavljati, popravljati ali spreminjati.

22.Vsa popravila sme izvajati izkljuéno usposobljeno osebje ali poobladceni servis.
23.1zdelek je treba zas¢ititi pred mehanskimi poskodbami, umazanijo in izpostavljenostjo
visokim temperaturam.

24.|zdelek hranite izven dosega otrok.

25.Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi nepravilne montaze, nepravilne
uporabe ali uporabe izdelka v nasprotju z njegovim namenom.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

26.Pred ¢iScenjem izklopite napajanje ustreznega tokokroga ali sistema.

27 |zdelek Cistite samo z mehko, suho ali rahlo navlazeno krpo.

28.Ne uporabljajte agresivnih kemicnih sredstev, topil ali abrazivnih materialov.
29.Preprecite stik elektricnih in prikljuénih elementov z vodo ali drugimi teko€inami.
30.Redno preverjajte stanje pritrditev in vidnih elementov instalacije.

Taksno oznacevanje pomeni, da elektri¢ni in elektronski
apara po obdobju uporabe ne smejo bi zavrzeni skupaj z drugimi odpadki
iz gospodinjstva. Uporabnik je dolzan izdelek odda subjektu, ki zbira
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki tvori sistem zbiranja
tovrstnih odpadkov, vkljuéno z ustrezno trgovino, lokalno zbiralnico ali
obcinsko enoto. Odpadna oprema lahko $kodljivo vpliva na okolje in
zdravje ljudi zaradi morebitne vsebnos nevarnih snovi, mesanic in
sestavnih delov. Gospodinjstva igrajo pomembno viogo pri prispevanju k
ponovni uporabi in reciklazi, vkljuéno z reciklazo odpadne opreme. Na tej
stopnji oblikujemo vedenja, ki vplivajo na ohranjanje skupnega dobrega,
kot je Cisto naravno okolje. Gospodinjstva so tudi eden vecjih uporabnikov
manjSe opreme, racionalno ravnanje z njo pa vpliva na reciklazo
sekundarnih surovin. V primeru nepravilne odstranitve tega izdelka so
lahko naloZene kazni v skladu z nacionalno zakonodajo.

OPCE INFORMACIJE

1.Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte ove upute i satuvajte ih za buducu uporabu.
2.Proizvod je namijenjen isklju¢ivo za unutarnju uporabu u suhim prostorijama.
3.Proizvod je namijenjen za uporabu s odgovaraju¢om elektriénom ili telekomunikacij-
skom instalacijom koja je u skladu s vaze¢im normama i tehnickim parametrima.
4.Nazivni podaci proizvoda navedeni su na naljepnici koja se nalazi na proizvodu ili
pakiranju.

5.Proizvod je namijenjen za ugradnju u standardne ugradbene kutije ili montazne
sustave u skladu s vaZe¢im normama.

MONTAZA | UPORABA

6.Prije pocetka montaZe obavezno iskljucite napajanje odgovarajuceg elektri¢nog kruga
ili sustava.

7.Prije spajanja vodica provjerite da instalacija nije pod naponom.

8.Proizvod se smije montirati iskljucivo na ispravnu i pravilno izvedenu instalaciju.
9.Vodici se moraju spojiti u skladu s oznakama prikljuénih stezalki i vaZe¢im propisima
za elektricne i telekomunikacijske instalacije.

10.Nakon spajanja vodica provjerite jesu li pravilno priévr§ceni i ne mogu li se izvuci iz
stezaljki.

11.Proizvod mora biti ugraden tako da osigurava stabilno privrécenje u ugradbenoj kutiji
ili montaznom elementu.

12.Ne prekoracujte nazivne parametre ili dopustena opterecenja predvidena za proizvod.
13.Proizvod se smije koristiti isklju¢ivo u skladu s njegovom namjenom i tehnickim
parametrima.

14.Ne koristite proizvod ako postoje vidljiva mehanicka ostecenja, pukotine ili znakovi
pregrijavanja.

15.U slucaju odrzavanja ili duljeg nekoristenja preporucuje se iskljuciti napajanje
odgovarajuceg elektricnog kruga ili sustava.

SIGURNOST

16.Ne koristite proizvod na mjestima izloZzenima izravnom kontaktu s vodom,
prekomjernoj viazi ili velikoj koli¢ini prasine, osim ako proizvod ima odgovarajuci stupanj
IP zastite.

17.Ne dodirujte proizvod ili vodice mokrim rukama.

18.Ne umecite u proizvod predmete koji nisu namijenjeni njegovoj uporabi ili radu.
19.Ne koristite proizvod ako su kuciste, pricvrsni elementi ili prikljucne stezaljke oSteceni.
20.U slucaju pojave iskrenja, pregrijavanja, neuobitajenog mirisa ili drugih nepravilnosti
odmah iskljucite napajanje instalacije.

21.Zabranjeno je samostalno rastavljanje, popravljanje ili preinaka proizvoda.

22.Sve popravke smije obavljati isklju¢ivo kvalificirano osoblje ili ovladteni servis.
23.Proizvod treba zastititi od mehanickih oStecenja, prijavstine i izlaganja visokim
temperaturama.

24 Proizvod Cuvaite izvan dohvata djece.

25.Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu nepravilnom montazom,
nepravilnom uporabom ili uporabom proizvoda koja nije u skladu s njegovom namjenom.

CISCENJE | ODRZAVANJE

26.Prije ¢iScenja iskljucite napajanje odgovarajuceg elektricnog kruga ili sustava.
27.Proizvod Cistite iskljucivo mekom, suhom ili blago navlaZzenom krpom.

28.Ne koristite agresivna kemijska sredstva, otapala ili abrazivne materijale.
29.I1zbjegavaite kontakt elektriénih i prikljuénih elemenata s vodom ili drugim teku¢inama.
30.Redovito provjeravaijte stanje pricvrséenja i vidljivih elemenata instalacije.

Ova oprema je dizajnirana i izradena od visokokvalitetnih
materijala i komponenti koji se mogu ponovno koristiti. Simbol prekrizenog
kontejnera za otpad znaci da proizvod podlijeze selektivnom prikupljanju u
skladu s Direktivom Europskog parlamenta i Vije¢a 2012/19/EU. Takvo
oznacavanje znaci da elektri¢na i elektronicka oprema, nakon razdoblja
uporabe, ne smije biti odbacena zajedno s drugim kuénim otpadom.
Korisnik je obvezan predati opremu subjektu koji prikuplja otpadnu
elektricnu i elektroni¢ku opremu, koji je u sustavu prikupljanja takvog
otpada, ukljucujuci odgovarajuéu trgovinu, lokalnu tocku za prikupljanje ili
jedinicu opc¢ine. Otpadna oprema moze imati Stetan utjecaj na okolis i
ljudsko zdravlje zbog moguceg sadrzaja opasnih tvari, smjesa i
komponenti. Ku¢anstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i
oporabi, uklju€ujuéi reciklazu, otpadne opreme. U ovoj fazi razvijaju se
stavovi koji utje€u na ponasanje u zajednickom interesu, a to je Cisti
okoli§. Kuc¢anstva su takoder jedan od vecih korisnika male opreme i
racionalno upravljanje njome utjece na oporabu sekundarnih sirovina. U
sluéaju nepravilnog zbrinjavanja ovog proizvoda, mogu se izre¢i kazne u
skladu s nacionalnim zakonodavstvom.
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YLEISET TIEDOT

1.Lue tdma kayttoohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa ja sailytéd se myéhempaa
kayttoa varten.

2.Tuote on tarkoitettu ainoastaan sisakayttdon kuivissa tiloissa.

3.Tuote on tarkoitettu kaytettdvaksi asianmukaisen séhko- tai tietolikenneasennuksen
kanssa, joka tayttaa voimassa olevat standardit ja tekniset vaatimukset.

4.Tuotteen nimellistiedot [6ytyvat tuotteessa tai pakkauksessa olevasta merkinnasta.
5.Tuote on tarkoitettu asennettavaksi standardinmukaisiin asennusrasioihin tai
asennusjarjestelmiin voimassa olevien méaraysten mukaisesti.

ASENNUS JA KAYTTO

6.Ennen asennuksen aloittamista asianomaisen virtapiirin tai jarjestelman virransyétté on
aina katkaistava.

7.Ennen johtimien liittdmista varmista, etté asennus ei ole jénnitteinen.

8.Tuote saa asentaa vain asianmukaisesti toteutettuun ja toimintakuntoiseen
asennukseen.

9.Johtimet on liitettava litinmerkintdjen seka voimassa olevien sahko- ja tietolikenne-
asennusmaéaraysten mukaisesti.

10.Johtimien liittdmisen jélkeen on varmistettava, ettd ne ovat kunnolla kiinnitettyja
eivatka paase irtoamaan liittimista.

11.Tuote on asennettava siten, etté se kiinnittyy tukevasti asennusrasiaan tai
asennuselementtiin.
12.A13 ylita tuotteelle méariteltyja nimellisarvoja tai sallittuja kuormituksia.

13.Tuotetta saa kayttaa vain sen kéyttotarkoituksen ja teknisten ominaisuuksien
mukaisesti.

14.A13 kéyta tuotetta, jos siind on nakyvia mekaanisia vaurioita, halkeamia tai
ylikuumenemisen merkkeja.

15.Huoltotdiden aikana tai pitkaaikaisen kayttamattémyyden yhteydessa on suositeltavaa
katkaista asianomaisen virtapiirin tai jarjestelméan virransyotto.

TURVALLISUUS

16.A1 kéyta tuotetta paikoissa, joissa se altistuu suoralle vedelle, liialliselle kosteudelle
tai runsaalle pdlylle, ellei tuotteella ole asianmukaista IP-suojausluokitusta.

17.Ala koske tuotteeseen tai johtimiin mérin késin.

18.Ala tydnna tuotteeseen esineitd, joita ei ole tarkoitettu sen kéyttoon tai toimintaan.
19.A1 kéyta tuotetta, jos sen kotelo, kiinnityselementit tai liittimet ovat vaurioituneet.
20.Jos havaitset kipindintid, ylikuumenemista, epétavallista hajua tai muita
poikkeavuuksia, katkaise asennuksen virransy6tto valittdmasti.

21.Tuotetta ei saa purkaa, korjata tai muokata itse.

22 Kaikki korjaukset saa suorittaa vain pateva henkilsto tai valtuutettu huolto.
23.Tuote on suojattava mekaanisilta vaurioilta, lialta ja korkeilta [ampétiloilta.

24.Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

25.Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka johtuvat virheellisestd asennuksesta, vaarasta
kaytosta tai kayttotarkoituksen vastaisesta kaytosta.

PUHDISTUS JA HUOLTO

26.Katkaise asianomaisen virtapiirin tai jérjestelmén virransyttd ennen puhdistamista.
27 Puhdista tuote vain pehmealld, kuivalla tai kevyesti kostutetulla liinalla.

28.Al1a kayta voimakkaita kemikaaleja, liuottimia tai hankaavia materiaaleja.

29.Valta sahkaisten ja liitantédosien kosketusta veden tai muiden nesteiden kanssa.
30.Tarkista sdanndllisesti kiinnitysten ja nakyvien asennusosien kunto.

Tama laite on suunniteltu ja valmisteu korkealaatuisista
materiaaleista ja komponenteista, jotka ovat kierrateavissa. Ylikierretyn
jateasatunnuksen symboli tarkoiaa, e tuote kuuluu valikoivaan
keraykseen Euroopan parlamenn ja neuvoston direkivin 2012/19/EU
mukaises. Tallainen merkinta tarkoiaa, ea sahkoélaieet ja elektroniset laieet
eivat saa paatya kotalousjaeen mukana kayton jalkeen. Kayajan on
palauteava laite jaeiden keraysjarjestelman tarjoajalle, kuten kauppaan,
1 kerayspi n tai kunnalliseen pi n. Kaytosta
poisteu laite voi vaikuaa ymparistdon ja ihmisten terveyteen vaarallisten
aineiden, seosten ja osien vuoksi. Kotaloudet nayelevat tarkeaa roolia
laieiden uudelleenkayton ja kierratyksen edistamisessa, ja se vaikuaa
yhteiseen hyvaan, joka on puhdas ymparist6. Kotaloudet ovat myds
merkiavia pienten laieiden kayajia, ja jarkeva kayo voi parantaa
kierratyksen tehokkuua. Virheellisesta haviamisesta voi seurata
kansallisen lainsaadannon mukaisia sankoita.
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FENIKEZ MAHPO®OPIEZ

1.MpIv XpnoILOTIOIRTETE TO TTPOIOV, DIABACTE TIPOTEKTIKA TO TIAPOV EYXEIPIBIO 0BNYIWV Kol
QUAGETE TO yia PEMOVTIKF avapopd.

2.To Tipoiév TrpoopieTal aTTOKAEIOTIKG Yia XpAon O€ EaWTEPIKOUG Kal ENPOUG XWPOUG.
3.To ipoidv €xel oxediaoTei yio xprion pe KaTaAANAN NAEKTPIKR 1} THAETTIKOIVWVIAKT
EYKATAOTOON, CUMQWVA PE Ta IGXUOVTA TIPOTUTT KAl TIG TEXVIKEG TIPOBIAYPAPES.

4.Ta 0VOPaOTIKG XOPOKTNPIOTIKG TOU TIPOIOVTOG avaypd@ovTal aTnV ETIKETA TTOU BpioKeTal
€MAvW 0TO TTPOIGV 1} OTN CUCKEUATIT TOU.

5.To Tpoi6v TpoopileTal yia eykaTdoTaon o€ TUTTIKG KOUTIG XWwVEUTHG ToTToBETNONG 1
OUOTANATA EYKATAOTAONG CUNPWVA HE Ta IoXUOVTa TIPATUTIA.

EFKATAZTAZH KAI XPHEZH

6.MpIv amd TNV évapgn Tng eyKATACTAONG, TTPETTEI OTTWABNTIOTE Vot SIOKOTIET N TTAPOXT
PEUPATOG TOU AVTIOTOIKOU KUKAWHATOG 1} GUGTANATOG.

7.Mpiv amd ™ ouvdeon Twv kaAwdiwv, BePaiwdeite 0TI n eykatdoTacn dev PpiokeTal uTTd
60N.

8.To Trpoiév TpéTel var eykaBioTatal povo oe OwaTd KATaoKEUAopEVN Kal TTARPWG
A€IToupyIKr eykataaTaon.

9.Ta kaAWdIa TTPETTEN VO CUVOEOVTOI CUNQWVA HE TIG ONUAVOEIG TWV OKPODEKTWV KaI TOUG
10XU0VTEG KavoVIOHOUG yIa NAEKTPIKEG Kal TNAETTIKOIVWVIAKEG £YKATATTATEIG.

10.Metd T olvdeon Twv kaAwdiwy, BePaiwdeite 6T gival owoTd oTepewpEVa Kal dev
umopolv va amroouvdeBoV aTé TOUG AKPODEKTES.

11.To mpoidv Tpémel va eykalioTartal pe TpdTTo Tou va e§aopalilel oTabepr aTepéwan
U€0Q OTO KOUTI £YKATAGTAONG 1) GTO OTOIXEID OTEPEWANG.

12.Mnv UTTEPRAIVETE TIG OVOUATTIKEG TIAPANETPOUG 1 TO ETITPETTOEVT POPTia TIOU
TIpoBAETTOVTOI YIa TO TIPOIGV.

13.To Tpoi6v TpéTel va XpNOILOTIOIETal HOVO GUNQWVA E TOV TIPOBAETTOEVO OKOTIO Kail
TIG TEXVIKEG TIPODIAYPAPES TOU.

14.Mnv XpnoILOTIOIETE TO TIPOIOV EQV UTIAPXOUV EUPAVEG UNXAVIKES PBOPES, PLYHES fy
onpddia umrepBéppavang.

15.Z€ TEPITITWON EPYACIWV GUVTAPNGNG A TTAPATETAPEVNG U XPrONG, CUVIOTATAI N
SIOKOTTH TNG TIAPOXNG PEUNATOG TOU AVTIGTOIXOU KUKAWHATOG 1} GUCTAUATOG.

AZOAAEIA

16.Mnv XpnoILOTIOIETE TO TIPOIGV OE XWPOUG TTOU EKTIBEVTQI O€ GUEDN ETTOQN ME VEPD,
uTrepPOAIK} Uypaaia 1j évrovn akdvn, koG edv To TPoidV SiaBETel KatdAAnAo Babpd
TipooTaaiag IP.

17.Mnv ayyiete 1o TTpoidV A To kaAwdIa pe PPEYHEVA XEPID.

18.Mnv eiloGyeTe a0 TTPOIOV aVTIKEIUEVa TIoU Bev TIpoopiCovTal yia Tn AeiToupyia i Tn xprion
TOU.

19.Mnv xpno1poTroieiTe To P0GV GV TO TEPIBANKA, T OTOIXEIR OTEPEWANG I} O AKPODEKTEG
oUvSeang £xouv utrooTei {nid.

20.Z¢ TepiTTwon omverpwy, uTepBéppavang, acuviBioTng ooung 1 GAAWY avwpaNiwy,
SIOKOYTE apETWG TNV TIAPOXT PEUPATOG TNG EYKATAOTAGNG.

21.AmayopeUeTal n aroouvappoAGynan, ETIOKEUN I} TPOTTIOTTONGN TOU TTPOIOVTOG aTtd Tov
Xenotn.

22.0\eg 0l EMOKEUEG TIPETTEN VOl TIPAYHATOTTOIOUVTAI ATTOKAEITTIKG ATTO €SEIBIKEUEVO
TIPOOWTIKS 1} €§ouaiodotnpévo kévpo aéppig.

23.To P06V TTPETTEl VO TIPOGTATEUETAI ATTO MNXAVIKEG PBOPES, PUTTOUG Kail €KBEDN OE
uynAég Beppokpaaieg.

24.®uhdooETe TO TTPOIGV paKpIG aTTd TTaIdIA.

25.0 kataokeuaoTrg dev éper euBUVN yia {nuiég TTou TpOKUTITOUV amrd AavBaopévn
eykardoTaon, akatdAAnAn xprion 1 xprion avTiBeT pe Tov TPORAETIOUEVO OKOTIO TOU
TIPOIOVTOG.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

26.Mpiv amé Tov kaBapiopd, diakdyTe TV TTapox!} PEULATOG TOU AVTIOTOIXOU KUKAWHATOG 1
OUOTAPATOG.

27.KaBapilete 10 TTPOi6V HOVO pe PaAakd, oTeyvo 1 EAAQPWS VWIS Travi.

28.Mnv xpnoipoTioieire 10XUpG XNHIKG, SIaAUTEG 1} AelavTIKG UAIKG.

29.ATIOQUYETE TNV ETTAPH TWV NAEKTPIKWV KaI CUVBETIKWV OTOIXEIWV PE vepd A GAAa uypd.
30.EAéyxeTe TrEPIOBIKG TNV KATAOTAGN TWV GTOIXEIWY OTEPEWANG KAl TWV OPATWV OTOIXEIWV
NG EYKATAGTOONG.

AuT6G 0 £60TTNIOHGG £XEI OXEDINOTET KOl KATAOKEUAOTET UE UAIKG Kail
egapTApaTa UYPNAG TTOIGTNTAG TToU eival avakukAwaolpa. To aUuBoAo Tou diaypappuévou
KGBoU aTTOPPIMHATWY UTTOBEIKVUEI OTI TO TIPOIOV UTTOKEITAI OE ETTIAEKTIKA GUAAOYT CUPPWVA
pe Tig diardgeig Tng Odnyiag 2012/19/EE tou EupwTraikod KoivoBouhiou kai Tou
ZupBouAiou. AuTA n oripavon UTTOSEIkVUEl OTI 0 NAEKTPIKGG Kal NAEKTPOVIKOG EEOTTAICHGG
WETa TV TEPIODO XPrONG, dEV TIPETTEI va aTToPPITITETAI Madi e GAAQ OIKIaKG aTToppippaTa.
O xpoTNG €XEl TNV UTTOXPEWOT VA TTAPASWOEl ToV EEOTTAICUG O€ PopEa TToU SIEVEPYET TN
OUANOYR ATTOPPIPHATWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUCKEUWY, TTou dlatnpei aloTnua
OUAAOYAG TETOIWY ATTOPPIPHATWY, OTTWG KATAAANAO KATGOTNHA, TOTTIKG onpeio cuAAoynig A
SnpoTikA Hovada. O amoAeoBév e§oTTAIOHOG PTTOpE va £xel emBAaBeiq CUVETTEIEG OTO
TePIBAAOV Kal TV uyeia Twv avBpwTTwy Adyw Tng moavrig
TIEPIEKTIKOTNTAG OF ETTIKIVOUVEG OUTIEG, PiyHaTa KOl OUCTATIKA. Ta VOIKOKUPIG
Sladpapartifouv onuavTikéd poAo oTn cuPBOAR 0TV avakUKAWGN Kal avakTnon, kaBwg kai
oTn diadikagia eTTavaypnoidoTToinong Tou e§0TTAICHOU. Z& auTrv Tn @Aacn Siapop@uvovTal
OTAOEIG TTOU ETTNPEAJOUV TN GUUTTEPIPOPE TOU KOIVOU KaAoU TTou gival To KaBapd guaikd
TepIBaMov. Ta VoIKOKUpPIG ival £TTIONG £vag aTré Toug PEYAAUTEPOUG XPAOTEG HIKPWV
OUOKEUWV Kal N opBoAoyIKn DIaxEIPIon auTwV TTNPEALE! TNV AVAKTNOT SEUTEPOYEVWV
TIPWTWYV UAWV. Z€ TTEPITTTWON akatdAANAng S1GBeong auTol Tou TTPOIOVTOG, EVOEXETAI VO
£TMRANBOUV KUPWOEIG TUHPWVA HE TNV EBVIKF VOUOBETIa.




